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‘ II π ρ ώ τη  έσρ τή

ΤΙ1Σ 25 Μ Α Ρ Τ Ι Ο Υ  Ε Ν  Α Θ Η Ν Α Ι Σ
Τή 15 Μ αρτ CQU 1838 έ ξ ε δ ίδ ε το  τ ό  επόμενον 

βασιλικόν δ ιά τα γ μ α ,  δ ι ’ ού κχθιερούτο ή 25  Μαρ
τ ίου  ώς  άμέρα εθνικής εορτής έπ ί  τ ή  ενάρξει τού 

υπέρ ελευθερίας άγώνος  τού  'Ελλην ικού  έθνους·

ΟΘΩΝ 
ίλέω Θ=ο0 

Βααιλεύς τ ?}? 'Ελλάδος.

’ Επ ί  τ ή  προτάσε ι  τ ή ς  Ή μ ε τ έ ρ α ς  έπ ί  τ ώ ν  ’ Εκ

κ λη σ ια σ τ ικ ώ ν  κ τ λ .  Γρα μ μ α τε ία ς  , Οεωρήσχντες 
δ τ ι  ή ημέρα τή ς  25  Μαρτίου, λαμ πρά  καθ’  £αυ- 

τή ν  έίς π ά ν τα  Έ λ λ η ν α  διά  τ ή ν  I »  α υ τή  τ ε λ ο υ -  
μένην εορτήν τού  Ευαγγελ ισμού τή ς  'Υπ εραγ ία ς  

Θεοτόκου, είναι προσέτ ι  λαμ πρ ά  καί χαρμόσυνος 
δ ιά  τή ν  κ α τ ’  αυτήν τή ν  ημέραν έναοξιν  τού περί 

τ ή ς  ανεξαρτησ ίας  άγώνος τού  ελληνικού έθνους, 
καθιερούμευ τή ν  ήμέραν τα ύ τη ν  ε£ς τ ό  διηνεκές 

ώ ς  ήμ,έραν εθνικής έορτής.

Έ ν  ’ΛΟήνα·.;, τήν 15 (2 7 ) Μαρτίου 1838.

ΟΘΩΝ.
Ό  τώ ν ΙκχλήΟΙαστικίίν κτλ. 

Γραμμματεϋ; της Έ π ικ ρα τε ία ; 

Γ . ΓΑΛΡΛΚΠ Σ.

Ί δ ο ΰ  δέ π ώ ς  περιγράφει τήν  τελεσθεϊσαν τ ό τ ε  

π ρώ τον  εθνικήν εορτήν ή « ’ Α θ ή ν α »  τού  καιρού 
Ικείνου·

« Ή  σημερινή ημέρα,ή 25  Μαρτίου,ή τόσον σε
β α σ τή  εις δλην τή ν  χριστιανοσύνην διά  τόν  έ- 

ορταζόμενον ευαγγελ ισμόν τή ς  Θεοτόκου, καί τ ό 
σον λαμ πρά  καί χαρμόσυνος ιδ ίω ς  εις τούς Έ λ 

ληνας διά  τήν  Ιναρξιν  τή ς  Ιπανας-άσεώς μας κ α τά  
τ ό  1821 , καθιερώθη τέλος  π ά ν τ ω ν ,  ώς  είπομεν, 
από τόν  Βασιλέα, έ θ ιΊ χ ι )  ϊορτ Ι/ .  δ ιά  τού  δ ια τ ά γ -  

μ.ατος τού άπό 15 τού τρέχον τος  μηνός, κατά  
τ ή ν  κοινήν τού  έθνους ευχήν 'κα ί  κ α τά  πρότασιν 

τού  επ ί  τώ ν  ’ Εκκλησιαστ ικών καί τή ς  Δημοσίας 
Π αιδείας  Γραμ μ ατέω ς  τή ς  ’ Επικράτε ιας.

Προ τρ ιών  ημερών λοιπόν έξεδοθη τ ό  πρόγραμ
μ α  τής έορτής, καί χθες πρός τό  εσπέρας 21  κα- 

νονο,ολισμοί έπροσήμαναν τή ς  ακολούθου ημέρας 
τ ο  επίσημον.

Σήμερον δέ  τά  πρωί, περί τή ν  ανατολήν  τού  ή

λ ιου, 21 π άλ ιν  κανονοβολισμοί καί ή εωθινή μου
σική, α νήγγε ιλα ν  ε ις  τούς κατοίκους τ ή ς  πρω τευ -
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ούσης τή ν  εορτήν, καί τή ν  8 ώραν π .  μ .  ή έ νο 

πλος φρουρά τή ς  πόλεως  παρετάμθη εις τ ά ς  δ -  
δούς, άπό τ ά ς  οποίας έμ ελλ ε  νά  διαβή δ Βασ ι

λεύς καί ή Β ασ ίλ ισσα  διά  νά έλθουν εις τ ή ν  εκ
κλησίαν τής  άγ ιας  Ειρήνης.

Τήν 9 ώραν δ Βασιλεύ ; καί ή Βασ ίλ ισσα  έφθα- 
σαν έφ’  άρματος  άνευφημούμ.ενοι άπό τ ό  πλήθος 

τού  λαού ε ις  τή ν  εκκλησίαν, δπου παρευρέθησαν 

δλα ι  α ί π ο λ ι τ ικ α ί  καί σ τ ρ α τ ιω τ ι κ ά !  ’ Α ρ χ α ί ,  ή 

δημοτ ική  ’ Αρχή  τή ς  πόλεως  καί δλα ι α ί σ υ ν τ ε -  

χ ν ία ι ,  δλοι σχεδόν οί κάτο ικο ι  τ ώ ν  πέριξ χ ω ρ ίω ν  
καί πλήθος πολύ τού  λαού , δπου έψάλη κ α τά λ 

ληλος  τ ή ς  έορτής δο ξολογ ία  πρός τ ό ν  "ν ψ ισ το ν .
Είς τήν  χαρμόσυνον καί πάνδημον τα ύ τη ν  ελ 

ληνικήν εορτήν παρευρέθησαν καί οί άντιπρέσβεις  

τ ή ς  ’Α γ γ λ ία ς ,  Γ α λ λ ία ς ,  ' Ισπαν ία ς  καί λβεκίας  
δμοϋ καί οί ανώ τερο ι  ά ξ ίωματι-κο ί τ ώ ν  ’ Α γ γ λ ι 
κών καί Γ α λ λ ικ ώ ν  πλο ίω ν ,  καθώς καί οί υ π ά λ 

λ ηλο ι  τ ώ ν  πρεσβειών α υ τώ ν ,  ο ϊ τ ι ν ε ς  συνεώ ο τα -  
σαν μ α ζή  μ α ;  τή ν  λαμπράν άνάμνησιν τ ή ς  επε

τε ίου ημέρας τ ή ς  έθνεγέρσεώς μας .  Μόνοι δέ  οί 
κύριοι πρέσβεις τή ς  Ρω σσ ίας  καί Αυστρ ίας μ.ετά 
τ ώ ν  υ π α λλή λω ν  τ ω ν  καί μ α ζή  με αυτούς έ  άν-  

τιπρέσβυς τή ς  Βαυαρίας δέν μάς α ξ ίω σα ν  τή ς  πα 
ρουσίας τ ω ν  « ΐ ν α  μή μ ια ιθ ώ σ ι  (κα ί  άπό αυτήν 

τ ή ν  άνάμνησιν τ ή ς  έπ αναστάσ εώ ς  μας ) ά λ λ ’  ΐνα 
φ ά γω σ ι  τ ό  π ά σ χ α » .

Τήν  άπόλυσιν δε τή ς  δοξολογίας  τή ν  έσήμα- 

ναν 21 κανονοβολισμοί καί δ Βασιλεύς μ ε τά  τή ς  

Βασιλίσσης μας συνωδευμένος μ έ  τά ς  άνευφη- 
μ ίας  καί εύχάς τού  λαού , πρπορευομένων καί ά -  
κολουθούντων τ ώ ν  συ ν τεχ ν ιώ ν  καί τ ώ ν  π ερ ιχ ώ 
ρων γ εω ρ γώ ν  μας  κ λ .  έπέστρεψαν είς τ ά  βασ ί
λ ε ια ,  τ ά  όποια περικυκλούντες  δλοι Ουτοι έχό -  
ρευαν καί συνευθυμούσαν ευλογούντες  τό ν  Βασι
λέα  καί τήν  Βασ ίλ ισσαν μ ας .

Ενθουσιασμένοι όλοι οί παρευρεθέντες είς τήν  
πρωτεύουσαν άπό τή ν  επ έτε ιο ν  τα ύ τη ν  τή ς  έθνε

γέρσεώς μ.ας ημέραν, σ/.ιρτώντες  καί ά γ α λ λ ό μ ε -  

νοι ¿πανηγύριζαν άναπολούντες  είς τ ή ν  μνήμην 
τ ω ν  τούς κινδύνους τ ω ν ,  τ ά ς  μάχας  τ ω ν  καί πρό 
π ά ν τω ν  τά ς  μ άχας  τού  Β αλτε τσ ίου ,  τώ ν  Δερβε

νακ ίων, τή ς  ’ Αμ.πλιάνης, τή ς  Κλε ίσοβας  καί Ρ ά -  
χοβας, τή ς  Κράπης καί τ ή ς .Μ α λ ά ξ α ς ,  τ ά ς  έν
δοξους ναυμαχίας τώ ν  Π . Π ά τρ ω ν ,  τού  *Αργο- 

λικού κόλπου, τή ς  Σάμου, τού Καφηρέως κ λ .  καί 
πρό π ά ν τω ν  εκείνην τ ώ ν  Ά β α ρ ίν ω ν  τ ώ ν  σ τ ό λ ω ν
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τω ν  τριών συμμάχων Δυνάμεων, ή'τις έστεφάνωσε 
τούς άγώνάς μας όμού καί τή ν εις τό Π εταλίδ ιον 
άπόβασιν τώ ν  Γαλλικών σ τρα τευμ άτω ν, τά  ό
ποια έκαθάρισαν τό  ιερόν έδαφός μας άπό τούς 
"Αραβας καί έφεραν πλήρη τή ν ειρήνην εις τον 
τόπον μ.ας.

Εινε τω ό ν τ ι περίεργον νά παρατηρήση τις ,ά φ ’ 
ένός μέρους, πόση χαρά διεχΰθη έξαφνα σήμερον 
εις τά ς  καοδίας και τά  πρόσωπα όλων τώ ν  Ε λ 
λήνων, πόσον συναισθάνονται τό  σοβαρόν καί με- 
γαλεπήβολον τού έπιχειρήματός τω ν , καί πά 
λ ιν  άφ’ ετέρου, πόσον έξαφνα τούς βλέπει τ ις  
άπό ευθυμίας νά μεταβαίνουν είς τήν σύννοιαν έν- 
Θυμούμ-ενοι τούς κινδύνους, τού; όποιους ύπέφε- 
ραν υπέρ τή ς  ελευθερίας μας καί τ ά  σφάγια τά  
όποια Ιπρόσφεραν είς τόν ιερόν αυτής βωμόν.

Ή  υψηλή καί μ εγ ίσ τη  ιδέα αυτής τής ίεράς 
ελευθερίας, τή ν  όποίαν ανύψωσαν οί προπάτορές 
μας είς τό ν  κολοφώνα τής δοξης της, καί τής ό
ποιας τά  θαύματα άνεπήδησαν, ιιετά  παρέλευσιν 
τόσων αιώνων, άπό τά ς  Θερμοπύλας, τόν Μαρα
θώνα καί τά ς  Π λατα ιάς , είς τό  Μεσολόγγιον, 
Σπάρτην καί Φραγκοκάστελον, καί άπό τό  Ά ρ -  
τεμ ίσιον, τήν Σαλαμίνα καί τήν Μυκάλην είς τόν 
Γέροντα, Κάρπαθον καί Κ ρή τηνή τις  τ ό τ ε  μέν έ- 
ξέπ λη ξε  τή ν οικουμένην, νυν δέ έκίνησεν όλους 
τούς λαούς τή ς  φωτισμένης Ευρώπης καί έφερε 
γενικήν μ,εταβολήν καί νέαν μορφήν είς ιόν  φ&>- 
τισμένον κόσμον, δέν ήτο παράδοξον άν κάποτε 
έφερε καί αυτήν τή ν  κατήφειαν είς τους εΰθυ- 
μοΰντας "Ελληνας, όταν έσυλλογίζαντο ό τ ι ή τό 
σον ακριβά αγορασμένη ελευθερία τω ν  αυτή δέν 
έτέθη άκόμη επί τώ ν πολ ιτικών θεσμών είς τά  
στερεά θεμέλιά τη ς , είς τά  όποια μόνον στηρι- 
ζομένη υπόσχετα ι διάδοσιν τώ ν  ουρανίων αυτής 
αγαθών.

Καί πόσην επ ισημότητα  δέν ήθελε δώσει ή έ 
ορτή αύτη  είς τή ν Ε λλά δ α  καί ό'λον τόν φ ω τι-  
σμένον κόσμον,άν μ α ζή μ έ  τόν Ευαγγελισμόν τής 
Θεοτόκου, τή ς  φανερώσεως τού άπ’ αίώνος μυς-η- 
ρίου, τή ς  έθνεγέρσεώς μας καί λοιπά έπανηγυρί- 
ζ ε τ ο  καί ή καθίδρυσις τού συντάγματος μας, ή 
στερέωσις τής ελευθερίας μας αυτής είς τήν κοι
νωνίαν μας.

Ά λ λ ’  άς έλθωμεν είς τό  προκείμενον τής εορ
τή ς . Ό  Δήμος τώ ν  ’ Αθηναίων είχε ς-ήσει !ν  τρό- 
παιον έξωθεν τή ς πλα τεία ς τού 11 αλατιού διά 
τή ν εορτήν ταύ την , περί τό  όποιον συνηθροίζοντο 
καί έχόρευον οί "Ελληνες, εν τ ώ  ρ,εταξύ λοιπόν 
το ύ τω  παρουσιάζεται έξαφνα ή ποεσβύτις καί 
λευκόκομος αδελφή τώ ν  διακρινομένων διά τήν 
ξεχωριστήν ανδρείαν τώ ν  αδελφών Λέκκα. ή τις 
άποτεινομένη πρός τούς χορηγούς τούς ζ ιπ ζ 'Σ τ α -  
μ α τή σ α τε , π α ιδ ιά  μ ο ν , ε ίς  έμ ί ά η }χ ε ι >·’  α ρ χ ίσ ω  
τό>· χι>ρά>·, δ ιό τ ι  τ ις  α ϊτό  τό  έδαφος ε’πρόσφερα  
όόμ α τα  δέω  ά τδρε ίονς άδε.Ιφ οίχ  κα ι τόκ  μ ο ν α -

χ ό γ  μ ου  ιΊΛ>·. Καί το ιουτοτρόπως μέ τά  δά
κρυα εις τά  ομματα συνεχόρευε καί συναγάλλετο 
μέ τούς "Ελληνας.

"Α ς λέγουν λ.οιπόν ό ,τ ι  θέλουν οί άσπονδοι τώ ν 
Ε λλή νω ν  έχθροί Φαλμεράϊροι καί άλλοι ήυείς 
καί αυτών άκόμη τώ ν  αρχαίων Σπ αρτια τίδω ν τό  
πνεύμα εόρίσκομεν είς τά ς  Έ λληνίδας.

Τελευ τα ίο », καθ’  δλην τήν ημέραν σήμερον ή 
πόλις τώ ν  ’ Αθηνών ήτο μία πανήγυρις. Τό έσπέ- 
ρας έφωτίσθησαν λαμπρώς ή Άκρόπολις, όλα τά  
δημόσια κα τασ τή μ ατα  καί ολαι αί ο ίκ ίαΓείς τήν 
μίαν πλευράν τού Αυκαβητοΰ έσχηματίσθη διά 
τώ ν  φανών είς μεγάλος σταυρός, του όποιου ή 
θέα κάμνει μ εγίστην εντύπωσιν, όλως ό κόσμος 
εΰθνμεί καί 5; ευθυμία ίσως θέλει διαρκέσει έ'ως 
τά  Ιξημερώματα τής αΰριον».

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Α  Κ Ε Ι Μ Η Λ Ι Α
’ Α ναμνήσεις μ εγάλης εποχής.

Μ ία  όμηριχη μ ο χ ο μ α χ ία . Οί μ αχη τα ί του  21 
τά  όπλα αυτών δέν έλάμβανον άπό τίνος άποθή- 
κης του  δημοσίου, άλλά πολύ πονοΰντες, ενίοτε 
δέ καί κινδυνεύοντε; άπέκτων αύτά ! Έ  τιμ ώ ν το 
δέ πολύ τά  καλά άρμ.ατα καί πολλών κειμηλίων 
προετιμώντο, μόνο; δέ ό είς τά ς  χείρας έχων το ι-  
αύτα  ήδύνατο πεποιθότως νά εϊπη τό  υπερήφα- 
νον έπο; : «Π ασα  μ.ου έχω τό  σπαθί». Ή  φωνή δέ 
ικανού τουφεκίου έγνωρίζετο εν μέσω τού κρότου 
τή ς  μάχης υπό τώ ν  κατατετρ ιμμένων εν τοΐς 
πολέμοις ανδρείων. Ούτως έν τή  μάχη τώ ν  Κα- 
τσαντο»ναίων πρός τούς ’Αλβανούς, καθ’ ?,ν έφο- 
νεύθη ό Δίπλας, ήθελεν άπολεσθή καί άλλος ήρως, 
ό Βακόγιαννος Βλαχοχρήστος, μόνος άπολειφθείς, 
άποχιυρησάντων τώ ν εταίρων αύ-οϋ, άν μ.ή ούτοι 
ή/.ουον τή ν γενναίαν κραυγήν τού  τουφεκίου του 
δηλ.ούσαν ό τ ι ζή  έ τ ι  καί μ άχετα ι' οί άόελφο- 
ποιτο ί αύτοΰ εισερχόμενοι πάλιν είς τόν κίνδυνον 
¿βοήθησαν, καί ό Βακόγιαννος βαρέως τετροιμέ- 
νος έσώθη.

Φωνή τουφεκίου υπήρξεν ή άρχή τή ς μ-ονομ.α- 
χίας, ήν ήδη διηγούμ.εθα."Ανωθεν τής Ναυπάκτου 
έμάχοντο κρατερώς "Ελληνες καί Τοΰρκοι'μεταξύ 
δέ τώ ν  'Ελλήνων μ.αχητών ή το  ό Χοσάδας , έκ 
τώ ν  Κατσαντωναίοιν τώ ν  μ ετά  τό ν  θάνατον τού 
αρχηγού αυτών προσελθόντων υπό τό ν  Τσόγκαν 
είς τήν υπηρεσίαν τού  Ά λ ή  πασά. Οί προ τής έ- 
πανας-άσεως κλέφ τα ι,δν μή έγένοντο πάντε; rpa- 
τη γο ) τώ ν  επαναστατών, ώς ό Καραΐσκάκης καί 
δ Κολοκοτρώνης, υπήρξαν όμ.ως οί διδάσκαλοι τού 
μάχεσθαι διά τούς απολέμους "Ελληνας τού  21. 
« 'Η τ ο  ο Χοσάδας, μοί έλεγέ τ ις  συμπολεμιστής 
αυτού, είς τό  π λά γι μου, καί ή μ.ατιά του ή α τά 
ραχη καί ή καταφρόνια πού έδειχνε ’ ς τό  κακό 
πού ε/.αναν τά  βόλια τριγύρω μας μ.’  έφεραν νά 
νομ ίζω  πώς εκατό  ανδρειωμένοι έπολεμούσαν 'ς τό  
πλευρό μ ου ». Τοιοϋτος ό Χοσάδας. Είς τήν πα- 
ράτχξιν δέ τώ ν πολεμίων έμάχετο άλλος ήοως
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’Αλβανός έκ τώ ν  ά λλο τε  τσ ο χ α ν τά ρ ιδ ω γ  (σωμα- 
τοφυλάκιον) τού Ά λ ή  πασά. ’ Εν τ ώ  κρ ίτω , έν τώ  
άλαλητώ  τή ς μάχης διέκρινε μίαν φωνήν όπλου, 
ή τις έμαρτύρει ό τ ι μ εταξύ  τώ ν  Ε λλήνω ν έμάχετο 
δ Χοσάδας, 8ν είχε γνωρίσει ό τε  υπηρετεί παρά τώ  
Ά λ ή  τώ ν  Ίωαννίνων. 'Γψώσας λοιπόν τήν φωνήν 
αύτοϋ υπέρ τόν θόρυβον τή ς μάχης έβόησεν «Ό ρ έ  
Χοσάδα, άν είσαι αύτοϋ, καθώ; μάρτυράει τό του
φέκι σου, έβγα νά πολεμήσωμε ’ σάν παλληκάρια». 
Παρευθύς οί δύο πολέμιοι στρατοί έπαυσαν τήν 
μάχην, έφάνησαν δέ άναπηδώντες άπό τώ ν  χα 
ρακωμάτων είς τό  μεταίχμ ιον οί δύο ήριοες. Τά 
τουφέκια, άτινα  πρώτα μετεχειρίσθησαν, τού  υ.έν 
δέν έξεπυρσοκρότησε, τού δέ δέν έτυχε τού σκο
πού' ήλθον δέ πάραυτα είς χείρας, καί ό μέν 'Αλ
βανός, γοργότερος, είλκυσε τήν σπάθην, ό δέ έμ
πειρος τού Κατσαντώνη  σ τρα τιώ τη ς άποκρούσας 
διά τού  τουφεκίου αύτήν καταφερομ.ένην κα τά  
τή ς  κεφαλής του, ήρπασε τό ν  Αλβανόν άπό τής 
όσφύος. Τ ό τε  πάλη κρατερά ήρ ξα το ,ό  δέ άκούων 
τό ν  δούπον τώ ν  άκμ.αίων αύτών ποδών καί τήν 
ίσχυράν πνοήν τώ ν  εύρέων στηθών τω ν  έν μέσοι 
τά ς  άταράχου ησυχίας τώ ν δύο θεωμένων στρα
τώ ν , ό άκούων καί μή βλέπων αυτού; ήθελεν εί- 
πεΐ τό  τού  δημοτικού άσματος'

Μήνα βουβάλια πολίαοΟν, μήνα θεριά μχλόνουν ;

Τέλος δ Χοσάδας κατέβαλε τό ν  άντίπαλον αυ
τού , 8ν έφόνευσε διά τού εγχειριδίου, σκυλεύσας 
δ ’ αύτόν έπανήλθεν είς τούς εταίρους αυτού άλα- 
λά ζοντας εκ χαρά; καί πυροβολοδντας έπί τήνίκη.

Τ ό  φ ία ι το ν  Ό δ ν σ σ ίω ς  Ά ι  δροότσου . Οί "Ε λ 
ληνες έμ.άχοντο δευτέραν ήδη ημέραν παρά τη ν 
άγίαν Μαρίναν, χωρίον έπιθαλάσσιον τής Φ θιώ- 
τιδος. ’Ολίγοι κατά  δεκαπλάσιων , ώπλισμ.ένοι 
μόνον μέ τουφέκια εναντίον πολλοϋ ιππικού καί 
ί'ϊ/.υρών πυροβόλων ήμ.ύνοντο ίπισθεν ασθενούς 
χαρακώμ.ατος ποιηθέντος έν μια νυκτί. [Τρός τά  
πυροβόλα τού έχθρού άπήντων τά  τού εγγύς άγ- 
κυοοβολούντος πάρωνος τού  Ψαριανού Βισβίζη ά- 
νευ σπουδαίου αποτελέσματος ' άλλ ’ ή παράταξις 
τώ ν  'Ελλήνων, καίτοι πολλά καί εύρέα ρήγμ.ατα 
είχεν ανοίξει είς τό  χαράκωμα δ πυκνός πυοοβο- 
λισμός, έμενεν άτρεστος, έμπνεομένη υπό τής ι
δέας, υπέρ ής έμάχετο, καί ένθαρρυνομενη υπό τού 
Οίυσσέως. άρχηγοΰντο; αυτής, ό ση ς  μέ μεγάλα 

βήματα όιετρεχεν αύτήν έμψυχων μέ τό λεόντειου 
αυτού βλέμμα τούς ευαρίθμου; πολευ-ιστά;' ότε 
σφαίρα εχθρική διερχομένη άνωθεν ακριβώς τής 
κεφαλής του, άφηρεσε διά τής ριπής τό  κάλυμμα 
αύτοΰ. Αλλ’ ούτος ούδόλως πτοηθείς εκυψεν ά- 
τάραχος καί λαβών αύτό είπε μ.ειδιάσας καί πρός 
τούς πσλεμίους άποβλέψας. « Τ ι  νά σού κάνω.πα- 
ληότουρκε, πού έχεις τό  Φράγκο καί σού φτιάνει 
τόπ ια ' άς μοόφτιανε καί ’μένα, καί νάβλεπες -όσο 
καλλίτερα 'ξέρο> καί τό  πα ίζω  τό  τό π ι» .

κ/ΐ τε .Ιεν τα ία ι σ τ ίγ μ α ! τοΤ: Κ α ρα ϊσχά χη . Θα
νατηφόρα πληγωμένος ό Καραΐσκάκης έφέρθη είς

J  τό  πλοΤον τού μεγάλου στολάρχου τής Ε λλάδος 
διά νά λάβτ) τήν δυνατήν ιατρικήν περιποίτσιν' 
γυμνασμένος έ ί  απαλών δνύχων ε ί; τό  σπαθί καί 
είς τό  τουφέκι, εΐδήμων τής φύσεως τώ ν  πληγών, 
έγνιόρισε μόνος του ό τ ι ή βοήθεια τή ; ιατρικής 
δέν θά Ισχυεν, ό τ ι ή μεγάλη περιποίησις τού ς·ο- 
λάρχου δέν θά έχρησίμευε, καί ό τ ι  τό  τέλος τής 
ζωής του ήταν έγγύς. Μέ πνεύμα τό τ ε  άτάραχον, 
μέ πρόσωπο ν γαληνόν καί μέ φωνήν κατανυκτι- 
κήν ώμίλησε πρός τούς περιεσώτας οπλαρχηγούς, 
παρόντων καί τού  μεγάλου ς-ολάρχου καί τού  άρ- 
χΐς·ρατήγου τής Ε λλάδος, κ α τά  τό ν  εξής τρόπον.

«Μ έγα  βάρος μ.έ έπεφόρτισεν ή πατρίς μου' μέ 
δέκα μ,ηνών δεινούς άγώ να : έπλήρωσα τό  χρέος 
μου ' δέν μέ έμενε παρά ή ζωή. Ιδού  θυσία τής 
πατρίδας καί ή ζωή μου εις τήν πατρίδα μου τήν 
έχρεωστούσα, εί; τήν πατρίύα μου τή ν αποδίδω. 
’ Αποθνήσκω' οί σ τρ α τιώ -α ί μου άς τελειώσουν τό  
έργον μου, άς μ.ού ελευθερώσουν τά ς  Αθήνας » .  
Αυτά  είπε καί παρέδωκε τό  πνεύμα.

Σ ν α σ ίτ ιο Υ  σ τρ α τ ιω τώ γ  τή ς  έπ αναστάσεω ς. 
ΓΓεντήκοντα Αθηναίοι υπό τόν Σπύρον Δοντάν 
προχώρησαν,τες τού κα τά  τό  Φάληρον στρατοπέ
δου τών'Ελλήνων καί άνεγείραντες ανίσχυραν πρό
χωμα προύκάλεσαν είς μάχην τού ; Τούρκους. Έ π ί 
δυο ημέρας ήμύνοντο αύτού; έπιτιθεμένους παμ.- 
πληθείς, προσβάλλοντας δέ καί διά πυροβόλου έ- 
στημένου έπί τού  λόφου τού  κ α τά  τήν Οέσιν ί ίε ρ ό -  
η α ς ν αού τού  Σωτήρος' έστρωσαν δε έκ τώ ν  πο- 
λεν.ίων νεκρούς πολλούς, έν οίς καί σημαιοφόρον, 
ούτινος τή ν σημαίαν υπό βροχήν σφαιρών έξορ- 
μήσας τώ ν  Αθηναίων τ ις  ήρπασε καί άνεστραμμέ- 
νην Ιπηξεν έπί τού  έκ πηλού χαρακώματος προ; 
ΰοριν. Ά λ λ ά  δέν έπίεζεν αυτούς ή πλυθύς τώ ν  έφορ- 
μ.ώντων, ουδέ τό  μέχρις οσφύο; ύδωρ τω ν πάφρο>ν, 
έν φ εμβαπτισμένοι έμάχοντο. όσον τώ ν  πολεν.ε- 
φοδίων ή έλά ττω σ ις  καί άγρια πείνα, δ ιό τι είχον 
καταλάβει τή ν Οέσιν ούδαμώ; φρντίσαντες περί 
τροφών. Ί Ι  πείνα όμως δέν έχει ’μά τια , λέγει δη- 
μ,ώδές τ ι  λόγιον ' κόπτοντες λοιπόν καί οί Α θ η 
ναία ι τά  κα τά  τάς τάφρους φυόμενα τεύ τλα  (σέ- 
σηλ α) έκθέτοντες δ έε ις  τόν ήλιον, Τνα ολίγον υ.α- 
ρανθώσι, καί άβραστα κατα τρώγοντες δ ιήγαγον 
τάς δύο ημέρας τής μάχης. Μ ή παραξενευθή Tt;' 
σ ώ ζε τα ι ίερά τ ις  επ ιστολή τού  Διάκου, δ'.’ ής ζη 
τε ί άοτον διά τούς σ τοα τιώ τα ς  του καί, ώς πο- 
λυτελή τινα  τροφήν, ελαίας. Γνωστή  δέ εϊνε ή 
καρτερία τώ ν υπό τόν Νικοτσάραν κλεφτών, ο ΐ- 
τινες τρεις ημέρας μαχόμενοι παρά τώ  Πράβι τής 
Μακεδονίας,
Χιόνι ϊτρ ω γα ν , χιόνι έ'Γ.ιναν,ν.αί τή  φ ω τιά  β ιοτοϋσαν.

Ό  ήγονμεκος Μ εθόδιος Π α .Ιιονρα ς . Ί 'π ό  τά ;  
υπ6»ρε·.α; τού Όλύμπου κείτα ι ή μονή τού άγίου 
Διονυσίου, άκμάζουσα άλλοτε έπί πλούτω καί 
πληθύΐ μ.οναχών. ’Έ τ ι  προ τή ς  έπαναστάσεως ο
λ ίγα  καθηγούμενος έν αυτή ήτο 5 Μεθόδιο; ΙΙα- 
λιούρας, ίερεύς εύπαίδεν-ος' υπό τό  ειρηνικόν ο-
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μ.ως τού καλογήρου ρασον, τό  δποΐον περιέβχλ- 
λεν αυτόν, έπαλλε καρδία επαναστάτου άγριαί- 
νουσα διά τ ά ;  κακώσεις τω ν  δουλευόντων το ίς 
Τούρκοι; Ε λλή νω ν , θλιβομένη δέ δ ιά  τή ν  τα π εί- 
νωσιν καί τόν έξευτελισμόν τής πατρίδος αΰτοϋ. 
Καί [λίαν ήυ.έραν τής Ά ναστάσεω ς, ημέραν ώραίαν 
ώς τάς ζωγρχφουμένας υπό τω ν  δημοτικών α- 
σμ,άτων, μ ετά  τήν λειτουργίαν ό ηγούμενος ώμ.ί- 
λησε προς τού ; μοναχούς περί άλλη ; ά γ ια ; άνα
στάσεως εθνικής, και άφοΰ ένέπνευσεν ενθουσια
σμόν εις τού ; ποαεΐς καλογέρου;, άπέβχλε το  έν
δυμα τού  μοναχού, περιεβλήθη τήν στολήν τω ν 
παλληκαρίων καί κάθοπλος ες-ησζ χορόν, εν φ  συν
έδεσαν τά ς  γεϊρας οσοι ήθελον νά πολεμήσωσι 
τ ο ύ ;  Τούρκου; όχ ι μόνον μ έ  εύχάς. Τ ιμ ή  δ ιά  τού ; 
Έ λλη να ς  τω ν χρόνων εκείνων μ οναχού ;! πλείο- 
νες τώ ν  ήμίσεων έδέξαντο ν’  άγωνισΟώσι τον α 
γώνα τής έλευδερίας. Μ ετά τ ινα  έ τη  τον Μεθό
διον ΙΙαλιούραν έφόνευσαν δόλω  οί προεΓώτες τού 
Λιτοχωρίου, επειδή ήπειλήθησαν δι* έξοντώσεως 
υπό τώ ν  Τούρκων, άν μή κατώρδουν τούτο .

ΈΟνικΟν μ α ρ τυ ρολόγ ιο ν .

“Απειροι εΐνε οί μάρτυρες τής εθνική; π ίστεως· 
εις τού ; μέχρι τούδε γνωρίμ.ους προσδέτομεν ήδη 
τινά ς , εύγόμ.ενοι, μάλλον δέ προτρέποντε; καί ! 
άλλου ; Ινα  συντελέσωσιν εις τήν συμπλήρωσιν τού 
εθνικού τούτου  μαρτυρολογίου.

Ε ύ θ ή ιιο ς  Πα.ίάρχας.'Έ,·/. Σκουλικαριά; τής “Αρ
τα ς , κλέφτης άνήκων ε ι; φιλοπόλεμον οικογένειαν 
τώ ν  Κουμπαραίων.Είκοσιν έτη  πολεμών κατά  τώ ν 
Τούρκων, έν μάχη γενομέν») παρά το  <1>ράτε τή ;  
’ Ηπείρου, έν ή οί τρεις άδελροί αυτού Γιάννος,Γι- 
ω τάκτ,; καί Στέριος έφονεύθησαν, συνελήφθη τ ε -  
τρωμ.ένος καί άπέθανεν άνασκολοπισδείς. —  Εί; 
το ν  Παλάσκαν φέρεται άδόμενον το  εξής δημοτι

κόν άσμ,α.

"Ε να  πουλάκι 'ξ ί6 γκ ινε  'πό μ-ίσ άπό τό  Φ ρά τι’ 
ψάχνει να "βοή τή  κλεφτουρΓα τόν θϋμ,ιο τον Παλάσκα 
κι’  οί κλίφ τα ις το  χαρτέρεσαν καί τό  συ/νορωτάνε'
“  Π ίς μας, π ίς μ α ;, πουλάκι μου, κανχ καλό •/αμπέρ·.'1.
« — Τ ! να σα ; 'π ώ , μχΰρα πκι3ιά, /λιμμίνχ παληχάρια, 
»ή  παγανί'α σά ; πλάκωσε, γ ια τ ' εΤσΟε π ρο ϊομ ίνο ι·.
Τ ό  λ ί γ ο  δεν απόσωσε, τό  λόγο  δεν άπόειπι, 
μια παταρϊ'α τούς ’ βάρεσαν άξαφνου 'ς  τό  λημέρι.

(Γύρισμα) 

θύμιο Παλάσκα, 
θύμιο ’ πιρήοανε, 
θύμιο λεβέντη μου.

Ψ α ρογ ία η -α ΐο ι. Ευθύμιος καί Πύρος (Σπύρο;) 
κλέφ τα ι έ ξ  ’Ηπείρου συνελήφθησαν διά προδοσίας 
Μήτσου τινός από τό  Μαργαρίτι, καί προδοΟέν- 
τες  εί; τό  στόμ.ιον πυροδόλου άπέθανον καταμε- 
λ ισθ έντε;. Ζ * «

Ο ίασδήποτε καταισχύνη; καί άν κριθή τ ι ;  ά
ξιο ;, σχεδόν π ά ντο τε  δ ύ να τα ινά  άποκαταστήση 
τήν αγαθήν αυτού φήμην.

II Δ Κ Σ Γ Τ Ο Ι Μ Ϊ  Λ Α Σ Ε Γ Λ Ι Ε Γ
|Μυθιστορία ’ Ιουλίου Σχνοώ].
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Τήν αυτήν ώραν ό μαρκήσιος, περιμένων έως ού 
σημάνη ό κώδων τού  γεύματος, έκάθητο ενώπιον 
μικρά; καί κομψής τραπέζης καί έκοπ τε δίπυρον 
εντός ποτηριού Ισπανικού  οίνου. Κ α ίτο ι ή υπερη
φάνεια αυτού είχε καιρίως πληγωΟή , ήσθάνετο 
δμ.ω; έπανερχομένην τή ν όρεςίν του καί άπήλαυε 
τή ς  ευεξίας εκείνης καί τής εύχαριστήσεως τής 
έπερχομένης κατόπιν αλγεινής έγχειρίσεως , ήν 
φοβούμενος τ ις  εί/εν έπί πολ.ύ αναβάλει νά ΰπο- 
σ τή . Τέλος πάντων , άπηλλάγη τής βαρωνίδος 
καί ειχε βεβαιωθή σχεδόν περί τώ ν  διαθέσεων 
τή ς  δυνατρός του ’ ώς πρός δέ τήν συγκατάδεσιν 
τού Βερνάρδου ούδεμίαν είχεν ανησυχίαν' δ ιό τι 
καίτοι μή ών έμ.πειρος περί τά  αίσΟηυ.ατικά, ώς 
εΐπεν ό ίδιος, ένόει όμως τά  το ιαύ τα  αρκούντως, 
ώ σ τε  νά μαντεύσν) πρό πολλού, ό τ ι  ό Οΰσσάοο;

[ δέν ήτο αναίσθητος πρός τήν καλλονήν τή ς  'Ε 
λένης. Έ κ το ς  τούτου  έφαίνετο αύτώ  αδύνατον 
νά μ.ή θεώρηση ό υίός εκείνος τού χωρικού τύχην 
του  μεγίστη·/, τ ό  νά συνδεθή μ ετά  τή ς  οικογέ
νειας τώ ν  πρώην αυτού κυρίων. Ώ ς  πρός τού το  
ήτο εντελώς ήσυχος' έν ομως έδλιβεν αυτόν, τό 
δ τ ι δέν άπήντησε παρά τής θυγατρός του περισ
σότερα·/ ά ντίσ τα σ ιν , περισσοτέραν δυσκολίαν, καί 
ή ιδέα, δ τ ι μία Λασεγλιέρ ήδύνατο νά έρασθή £- 
νός Σταμ.πλή, κ α τε τά ρ α ττε  καί έβασάνιζεν αυ
τό ν  εις βαθμόν άνέκφραστον’ τού το  ητο τό  π ι
κρότατο·/ τώ ν  ποτηρίων έξ όσων έπιε μ.έχρι τού 
δε ! Ά φ ’ ετέρου ου.ως κατεδέλγετο φανταζόμενος 
τ τ ν  άγανάκτησιν τής βαρωνίδος καί τού ευήθους 
υίού της έπί τή  αποτυχία τω ν 'έτρ ιβε λοιπόν τάς 
χεϊράς του , έξηπλούτο έπί τή ;  έδρας του  καί έν- 
Ουμούμενος τό  λόγιον, δπερ ή βαρωνίς έπανελάμ- 
βανεν αύτώ συχνάκις, «ο ί Παοίσιοι άςίζουσι βε
βαίως μ.ία·/ λ ε ιτουργία ν», έγέλα μόνος του ' δ ιό τι 
πραγματικώς τα ύ τα  πάντα  ίμ ελλον νά τελ ε ιώ - 
σωσι δ ιά  λειτουργίας, αλλά  δ ιά  λειτουργίας γά 
μου.

Εΰρίσκετο λοιπόν εις ευθυμίαν, ό τε  ή 6ύρα ή- 
νοίχθη καί ή δεσποινίς Λασεγλιέρ είσήλδε μέ ύ
φος τόσον σοβαρόν, τόσον ΰπερήφανον, τόσον ά- 
ξιοπρεπες. ώ σ τε  5 μαρκήσιος έγεοΟείς ΐνα  έναγ- 
καλισΟή τήν βυγατέρα του , έμεινεν άναυδος ένό>- 
πιον αύτής,

—  Ηάτερ μ.ου, εΐπεν ή ώραία κόρη μ ετά  φω
νής ήλλοιωμ.ένης , άλλ ' άταράχου ' είπέ μοι τήν 
άλήδειαν ώ ; γνήσιος ευπατρίδης καί έσο βέβαιος 
δ τι, δ ,τ ι δήποτε ί/ης νά μοι άποκαλύψής, Οά μ.έ 
ευρη.ς αξίαν τώ ν  καθηκόντων καί τώ ν  υποχρεώ
σεων, ά τινα  μσί επιβάλλει ή τιμή  καί τ ό  όνομα 
τού  οίκου μας. Μή μ.ου κρύψης τίπ ο τε , σε παρα
καλώ, έν ονόματι τού Θεού, έν όνόματι τή ς  μη-
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τοός μου, ή τ ι ;  μάς βλέπει καί μάς ακούει έξ ου
ρανού.

—  Διάβολε ! εΐπεν ό μ.αρκήσιος ήδη τε τα ρ α γ -  
μένος, ό πρόλογος ούτο ; δέν μ.οι προμηνύει ευχά
ριστα πράγματα .

—  Ηάτερ μ.ου, ήρώτησε μ ετά  σταδερότητος 
ή νεαρά κόρη, υπό ποιον τ ίτλ ο ν  δ κύριος Βερνάρ
δος κα το ικεί εις τό  μέγαρόν μας ;

— · Τ ί έρώτησις ! άνεφώνησεν δ μαρκήσιος έπί 
μάλλον καί μ.άλλον συγκεχυμένος, αλλά ποοσ- 
παΟών νά φανή ήσυχος’ ΰπό τό ν  τ ίτλ ο ν  φίλου’ 
δ ιό τι χρεωστώ τόσον πολλά εις τήν μνήμην τού 
πατοός του, ώ σ τε  ούδείς δύνατα ι νά έκπλαγή 
βλεπων τό ν  νεανίαν παρακαθήμενον ε ί; τή ν  τρά- 
πεζάν μου. ’Αλλά, προσέδηκε, ούρων έκ τού θυ
λακίου του  πολυτελές ώρολόγιον κρεμάυ.ενον έξ 
άλύσου πλήρους δακτυλίων , σφραγίδων καί ά λ 
λων βαρυτίμων κειμηλίων, μήπως δέν έχει σκο
πόν νά σημάνν) σήμερον δ "1'ασμος τό  γεύμα ; 
Βλέπεις τό  μικρόν τούτο κειμήλιο·/ ; Παρατήρησε 
τ ο ' φαίνεται δ τ ι  δέν α ξίζε ι τ ίπ ο τε ' καί πραγ'μ.α- 
τ ικ ώ ;  ή ά ξία  του μόλις είναι S; λιρών, άλλά δέν 
ήΟελον ανταλλάξει αυτό ουδέ μέ τους άδάμ.αν- 
τα ς  τού  σ τέμ μ α τος ’ δ ιό τ ι έ/ει ιστορίαν, ήν πρέ
πει νά σοί διηγηδώ. ΦαντάσΟηντ’ μίαν ημέραν, 
η το τό  χίλια  έπτακόσια . . .

—  Ηάτερ μου, έχεις άλλην ίς·ορίαν νά μοι δ ι-  
ηγηδής, είπε σ.βαρώς ή 'Ελένη διακόπτουσα αυ
τόν, ιστορίαν νεωτέραν, έν ή γ ίνετα ι λόγος επί
σης περί κειμηλίου, άλλά πολυ τιμαλφεστέρου’ 
δ ιό τι πρόκειται περί τής τιμής μας.Μοί είπες δ τι 
δ Βερνάρδος ζή  ένταύδα ώς φιλοξενούμενος, άλλ ' 
είπέ μ.οι, σέ παρακαλώ, τ ις  δίδει τήν φιλοξενίαν 
ταύ την , ήμεις ή έκεΐνος ; Τίς δέχετα ι αυτήν, έ- 
κεΤνος ή ημείς ;

Εις τά ς  λέξεις ταύ τας δ μαρκήσιος μή δυνη- 
δείς ν’ άτενίσή τ ό  βλέμ.μα, δπερ ή Ε λένη  προσή
λωσε·/ έπ’ αυτού καί ώχρότερο; τώ ν  τρ ιχάπτων 
τού υποκαμίσου του, έκάθισεν έπί τής έδρας του.

—  “ Εχασα τό  πάν ! είπε καθ' εαυτόν μ ε τ ’ α
πελπισίας, ή διαβολεμένη βαρωνίς ώμίλησεν.

—  Επί τέλους , πάτε-p μ.ου. έπανέλαβεν ή ά- 
καμ,πτο; Ε λένη , σταυρώνουσα τ ά ;  χεϊράς της έπί 
τού  ερείσματος τής έδρας του, άποκρίΟητί μοι’ 
σε έρωτώ,έάν ζώμεν ε ί; τόν οίκον τού  κυρίου Βερ
νάρδου ή εάν δ κύριος Βερνάρδος ζή  ε ί; τόν {δ ι
κόν μας.

Βαρυνδείς τ α  ψεύδη καί του ; δόλους, πεπει
σμένος πρός τού το ι;, δ τ ι ή Ουγάτηρ του έγνώριζε 
τά  πάντα , δ μαρκήσιος δέν έσκέφδη πλέον ν ’ ά- 
ποκούψη τήν άλήΟειαν,άλλά προσεπάΟησε νά πα- 
ραστήσφ αυτήν, τουλάχιστον, ούτοι πω ς,ώστε νά 
μή πληγώση τή ν υπερηφάνειαν καί τήν φ ιλ ο τ ι
μίαν του.

—  Μά τη ν π ίσ τιν  μου ! άνεφώνησεν έγειρόμε- 
νος μ ε τ ’  απελπισίας, εάν Οέλης νά σοί είπω κα- 
δαοά, ούδ' έγώ  δ ίδιος τ ό  γνω ρ ίζω ’ δ ιό τ ι ώφελή-

θησαν τή ς  απουσίας μου, όπως συντάξωσι κώ
δικα περιέχοντα νόμ.ου; άτιμους. Ό  κύριος Βο- 
ναπάοτης,δστις ουδέποτε με ήγάπησε, διωλίσδη- 
σεν έν τό ; τού  βιβλίου τού του  άρδρον τ ι ,  επ ίτηδες 
διά νά περιπλέξ·/) τά ς  υποδέσεις μου' καί τό  επέ
τυχε·/ δ Κόρσος ! δ ιό τ ι νΰν, τινές μέν ισχυρίζον
τα ι  δ τ ι δ Βερνάρδος φ ιλοξενείτα ι παρ’ έμού, ένώ 
άλλοι βεβαιούσιν δ τι έγο) φιλοξενούμαι υπ’ έκεί- 
νου’ οί μεν δ τ ι  δ γέρων Σ τα μ π λ ί μ.οι έχάρισε τά  
πάντα , οί δέ δ τ ι  μοι άπέδωκεν άπλώς δσα μοι 
ώφειλεν. "Ολα τα ύ τα , βλέπεις, είναι περιπεπλεγ
μένα' δ κύριος Δετουρνέλ αδυνατεί νά τά  τα κ το - 
ποιήτη, καί δ διάβολο; αύ τό ; άν έπεχείρει τού 
το , ήθελε γάσει τήν τέχνην του .Άλλά ,κόρη  μ.ου, 
είναι καλόν νά γνωρίζτ.ς δ τ ι ή βαρωνίς μ ά ; έφε
ρε·/ ε ί; τό  σημεϊον το ύ το ’ ένθυμήθητι πόσον ήσυ- 
■/οι καί εύτυ/εϊς είυ.οδα εις τήν μ.ικοάν μ.ας οι
κίαν έν Γερμανία ! Αίφνης δμ.ως έπήλδεν εί; τόν 
νούν τής πανούργου ταύ της γυναικός, μάθε νά τήν 
γνοιρίζν;;, δ τ ι δύναται νά μοί άποδώση τή ν  πε
ριουσίαν μου καί τού το  δ ιό τι έγνώριζεν, δ τ ι κα τά  
τή ν συμφωνίαν μ.ας, ή περιουσία αυτή  ήθελε πε- 
ριέλθει άργότεοον εις τό ν  υίόν της . Mot γράφει 
λοιπόν δ τ ι δ πρώην ένοικιαστής μου βασανίζετα ι 
υπό τύψεως τού συνειδότως, δ τι μ.ε παρακαλεΤ, δτι 
μέ ικετεύει νά έλθω ’ δ ιό τι είναι αδύνατον ν’ άπο- 
θάννι έάν δέν μοι άποδοισν; δσα μοί ήρπασεν. Έ -  
πίστευσα λοιπόν καί έγώ  εις τούς λόγους τη ς , ή- 
σθάνθην ο ίκ τον πρός τό ν  βασανιζόμενον έκείνον 
άνθρωπον καί διά νά μή μέ α ίτ ιώ ν τα ι έπειτα δ τι 
εγεινα α ιτία  ν’  άπωλεσθή μ.ία ψυχή, άνεχώρησα 
έκ Γερμανίας, ηλθον έδώ καί έσπευσα νά έπανα- 
λάβω τή ν περιουσίαν μ.ου. Ά λ λ ά  τ ί  ανακαλύπτω 
αργότερο·/ ! δ τ ι δ τίμ.ιος έκεΐνος άνθρωπος ούδέν 
ώφειλε νά μ.οι άποδώση,, άλλ ’ δ τ ι μ.οί έχάρισε τά  
πάντα. Ο υτω  τούλάχιςΌν φρονούσιν ο ί έχθροί μ.ου’ 
δ ιό τι εχω έχθρούς, άλλ ', ώ ; έλεγεν δ Δετουρνέλ, 
τ ίς  άνωτέρας περιωπή; άνθρωπος δέν έ/ει ; Έ ν  τώ  
μεταξύ  φθάνει καί δ Βερνάρδος, δ θεωρούμ.ενος ώς 
άποθαμ.μένος. 'Γ! μέλλει λοιπόν νά συμβή ; Ό  κύ
ριος Βοναπάρτης περιέπλεξε τόσον έπ ιτηδείω ; τά  
πράγματα, ώστε είναι αδύνατον νά έξ'.χνιάση Tt; 
τή ν  αλήθειαν. Έ γ ώ  φιλοξενούμαι παρά τού  Βερ
νάρδου ; Ό  Βερνάρδος φ ιλοξενείτα ι παρ’  εμού ; 
ούτε έγώ  ούτε έκεΐνος ήξεύρομεν, ούτε δ κύριος 
Δετουρνέλ αύτός δύνατα ι νά μ.άς διαφώτιση περί 
τούτου. Λύτη είναι ή ιστορία, το ιούτον τό  ζή 
τημα.

'Η  Ε λένη  είχε ζήσει μ.έχρι τούδε ξένη εντελώς 
ώς πρός τά ς  μέριμνας τού  πραγματικού βίου καί 
ουδέποτε ύπώπτευσεν δποίαν επιρροήν έχει έπί 
τής ανθρώπινης ΰπάρξεως τό  υλικόν συμφέρον, τό  
άπορροφών αυτήν ένίοτε δλόκληρον’ δέν έγνώριζε 
λοιπόν εί μή δσα δ πατήρ τη ς , δ σ τ ι; ή το εντελώς 
παιδίον καί αύτός ώς πρός τό ζή τημ α  τού το , τήν 
είχε δ ιδά ξει- δθεν τ ά  τού  Γαλλικού δικαίου ή- 
σαν τόσον άγνω στα  εί; αύτήν, όσον καί ή Ία π ω -
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νική νομοθεσία. Ά λ λ ’ άν καί ή «πείρος έ κείνη κόρη 
ήγνόει τους νόμους πών ανθρώπων, κατείχε·/ ό
μως έπιστή/ην άσφαλεστέραν ¿«1 άληθεστέραν 
τής σοφίας τώ ν  νομομαθών" δ ιό τι εν τ?! άγν^ 
καί αθώα αύτής καρδία δπϋρχεν έμφυτον τό  α ί
σθημα τού  δικαίου καί τού άδικου’ οί αιώνιοι νό
μοι τού θεού ήσαν έγκεχ αραγμένοι έν αύτή ώ ; έπί 
χρυσών δελτών καί ούόεμία πνοή , ούόέν πάθος 
ήδύνατό π οτε ν’ άλλοιώοη ή νά έξαλείψη αυτούς. 
Διέκαινε λοιπόν αμέσως τήν αλήθειαν διά μέσου 
τω ν  νεφών, δ ι ’ ών ο πατήρ της έ ζή τε ι ε ίσέτι νά 
καλόψϊ) αυτήν καί ένόσω ό μαρκήσιος ώμίλει,αυτη 
ΐσ τα το  πρό αύτοΟ ατάραχος, άλλά κάτωχρο; καί 
ψυχοά· ό τε  όμως έσιώπησε, τ ό τ ε  υπήγε νά σ τη - 
ριχθή έπί τού μαρμάρου τής εστίας καί εκεί κλί- 
νασα μ ετα ξύ  τω ν  χειρών της -ήν ξανθήν αύτής 
κεφαλήν, παρεόόθη είς άλγεινάς σκέψεις, τό τε ,έν- 
τοον.ος καί σιωπηλή, ήτένίσε τό  βάραθρο·/, εν ώ 
αίφνης εΰρέθη, ώς περιστερά, ή τ ις  Ινώ  όιέρχεται 
το ν  γαλήνιον ουρανόν, ττληγωθείσα καταπ ίπ τει αι
μ οστα γή ; εντός βορβορωδών τελμ ά τω ν.

—  Λοιπόν, πάτερ μου. είπε τέλος χωρίς νά κι- 
νηθή καί χωρίς ν“  όψώστι τού ; οφθαλμούς προς 
το ν  άτυχή ευπατρίδην, όστις μ.ή γνωρίζων πλέον 
ποιον άγιον νά έπικαλεσθή, έστρέφετο πέοιξ τής 
θυγατρός του  ώς σκιά έν τώ  αδη, λοιπόν ό γέρων 
έκεϊνος δ άποΟανών δυστυχής καί έγκαταλελειμ - 
μένος, είχεν ά-ογυμνωθή διά νά μάς πλουτίση ! 
*'Ω! ευλογημένος άς ή ναι δ θεό ; δ έμπνεύσας μ.οι 
συμπάθειαν πρός τον γενναΐον καί αγαθόν εκείνον 
άνθοωπο·/" δ ιό τι άλλως ό ευεργέτης μ.ας ήθελε·/ ά- 
ποθάνει μόνος καί έρημος, χωρίς νά κλείστι τους 
έοθαλμ.ούς του  χειρ φιλική.

—  'Γί τά  θέλει; ; άνέκραζεν δ μαρκήσιος συγ- 
κε/υμένος, εις όλα τα ύ τα  ή βαρωνίς έδειξε μελα
νήν αχαριστίαν. Έ γ ώ  ήγάπων τόν γέροντα εκεί
νον, μ,οί ήρεσκε' /.αί σε βεβαιώ. ό τ ι ηύχαριστού- 
μ.τ,ν βλέπων αυτόν ζώ ν τα  έν μέσω ήμών. Ά λ λ  ή 
βαρωνίς δεν ήδύνατο νά τόν ΰποφέρτΓ μάτην έ- 
λ ε γ ο να ύ τ? , '«— Κυρία Βαρωνίς. δ γέρων Σταμπλή 
είναι τίμ ιος καί αγαθός άνθρωπος . μάς ευηργε- 
τν,σε καί οοείλομεν νά φερώμεθα -ρ ό ; αυτόν μετ 
ά γα θ ό τη το ς ». Αυτή, ούδέν ήθελε ν’  άκούσϊ) καί 
εάν έλάμβανον ΰπ’ όψιν τάς παραινέσεις πν,ς, ή- 
θελον κα ταντήσει νά εκδιώξω αυτόν τού οίκου 
μου, άλλά καί δ βασιλεύς αυτός εάν με παρε/.α- 
λει νά πράξω τούτο , δεν ήθελον συγκατατεθή.

—  Λοιπόν, έπανέλαβεν ή 'Ελένη μ ετά  νεαν σι- 
ωπήν, όταν δ νεανία: οϋτος έπαρουσιάσθη ε·.ς τόν 
οΐκόν μ.ας, ά ντί ώς τίμ ιο ι άνθρωποι ν ’ άποδώσω- 
μεν αύ τφ  τήν περιουσίαν τού πατρός του . α ντι 
ν ' άποσορθώ - εν άξιοποεπώς, ήμ.εΙς έταπεινώθημεν 
όπως κατορθώσω μεν νά μάς άφήση υπό την ζ·ε- 
νην του. Καί εκαμες, πάτερ μ.ου, συνένοχον σου 
καί εμέ τή ν θυγατέρα σου, ή τις  ήγνόει τά  πάντα !

—  ΊΙθέλησα νά φύγω, άνεφώνησεν δ μαρκη- 
σιος μόλις έπαρουσιάσθη δ Βερνάρδος καί είχον

ή δ νι «νά  χεΧρας τόν πίλον καί τό  μ.αστίγιόν μου, 
άλλ ’ ή βαρωνίς μ.’ έκράτησε·/' αί/τη μάς ήπάτησεν 
όλους, αυτή τ,το ή α ίτ 'α  όλων μας τω ν  συμφορών.

Ε νταύθα  ή δεσποινίς Λασεγλιέρ έστράφν) υ- 
περηφάνως ΐνα ζητήση παρά τού  πατρός της λό
γον περί τής συνομιλίας, ήν έσχον πρό πίνων ω 
ρών εις πό αύτό εκείνο όωμ.άτιον, άλλ ' ή φων/ι 
εξέλιπεν έπί τώ ν  χειλέων της, πό στήθός της έξ- 
ωγκώθη, έρύθημ.α έκάλυψε τό  μέτωπόν τη ς  καί δι- 
οθεϊσα έπί τινο ; έιρας άνελύθη εις δάκρυα. Ά λ λ ά  
τ ί  ί τ ο  αρα τό  τα ρ ά ττο ν  αυτήν; Μήπως ή πλη- 
γωθεϊσα υπερηφάνεια, ή προσβληθείσα φ ιλοτιμ ία  
έ ξα ν ίσ τα το  έν έαυτή, ή μήπως δ έρως, 8ν παοσε- 
πάθει νά καπαπνίξ·/) έν τή  καρδία της, άνεμίγνυε 
καί αυτός πό άλγος του εις του : στόνους έκεί- 
νους ; Τίς όμως δύνατα ι νά έξερευνήση τήν άν- 
θρωπίνην κα ρδίαν ! Ό σ ο ν  άγνή , οσον αθώα καί 
άν ήναι αΰτη, είναι π ά ντο τε  άβυσσος μυστηριώ
δης ! "Εν τού το ι; δ μαρκήσιος βλέπων τή ν απελ
πισίαν τή ;  Ουγατρό; του, δεν ήξευρε τ ί  νά κάμ.σι' 
έρρίφθη πρό τώ ν  γονά τω ν της, έλαβε τά ς  χεϊράς 
της, τάς έκάλυψε διά φ ιλημάτων κ α ίέκλα ιε  καί 
αυτός ώς -α ιδ ίον.

—  Κόρη μ.ου ! μόνε μου θησαυρέ ! τή  έλεγε,θλί- 
βο>ν αυτήν έπί τής καοδίας του, ησύχασε, λυπή- 
Οητι τό ν  γέροντα  πατέρα σου. θέλεις νά φύγω- 
μεν ; Φεύγομε·/’ άς ΰπάγωμεν ε ί; τ ά  δάση νά ζή- 
σωμ.εν ό/ς άγριοι, ή εάν προτιμ.άς, έπιστοεφομ.εν 
εις τήν αγαπητήν μας Γερμανίαν . Γί με μέλει 
έάν χάσω τήν περιουσίαν μου ; Αρκεί νά σε βλέπω 
ευτυχή καί αδιαφορώ διά τά  λο ιπά .Έ άν πωλήσω 
τό  ώρολό-,’ ΐον καί τ ά  κοσμήμ.ατά μ.ου. θά έχω αρ
κετά  χρήματα .ώστε ·/’  αγοράζω άνθη διά τή ν Ε 
λένην μου. Ά ς  φύγωμεν λοιπόν, άς ΰπάγωμεν ό
που θέλεις- σοί έλεγον σήμερον, ο τ ι είμαι ασθε
νής, άλλ ’ έψευδόμην ’ δ ιό τι έχω σιδηράν υγείαν' 
ΐδέ τή ν κνήμην μου- ήθελε τ ις  ε’ίπει ό τ ι τό  με- 
τά ξινον περιπόδιόν μου περιβάλλει κνήμην χάλ
κινη·/ . Τόν χειμώνα τούτον έφόνευσα επ τα  λύ
κους καί ό Βερνάρδος αύτό; άπαυδά συνούεύων 
με εις τάς έκδρομάς μου' ελπ ίζω  δέ ό τ ι θά ζήσω 
αρκετά άκόν.η έτη , ¿ιστε νά θάψω τή ν βαρωνιοβ, 
ή τ ι ;  είναι νεωτέρα μου κα τά  δέκα πέντε ή είκο
σι·/ έτη , ώς άξιοι, άν καί τήν ¿γνώρισα νύν αρ
κετά . ώ σ τε  νά μή πιστεύω  πλέον ουδέ εις τό  ή- 
χ.ισυ έξ όσων λέγει. Σπόνγίσον λοιπόν τούς ωραί
ου; οφθαλμούς σου, μειόίασον εις τόν πατέρα σου, 
δός μοι έ·/ φίλημα καί άς φύγωμεν' ά ; είπωμεν 
ό/ς οί φαιδοοί Βοεμοί, ηΖήτω ή π τω χεία  ! »

—  Ώ  ! πάτερ μου, εύγε·/ή μου πάτερ ! Σέ α
ναγνωρίζω τώρα ! άνεοώνησε χαίρουσα ή Έ λενη '

I ναι, άς φύγωμεν, ά ; μή μ.είνωμεν πλέον εδώ ού- 
δ ’ έπί μίαν σ τ ιγ μ ή ν  δ ιό τι έμείναμεν ήδη περισ
σότερον τού δέοντος.

—  Νά φύγωμεν ! άνεφώνησεν δ απερίσκεπτος 
ευπατρίδης μετανόησα; αμέσως διά τήν ακούσιον 
εκείνην παραφοράν του, νά φύγωμεν ! έπκνέλαβεν
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έκπληκτος' καί πού θέλεις νά ΰπάγωμεν, άτυχή ; 
μου κόρη ; Λέν γνωρίζεις λοιπόν ό τ ι ευρίσκομαι 
εις πόλεμον μ ετά  τής βαρωνίδος ;

—  Έ άν ή κυρία Βωμπέ? μάς άπωθήσ·/), Οά ύ- I 
πάγωμεν, όπου μάς δδηγήση δ θεός, άπήντησεν ή | 
Ε λένη - τούλάχιστον θά έχωμεν πήν συναίσθησιν, ) 
ό τ ι βαδίζομε·/ τή·/ όδόν τής τιμής.

—  *Α ; ίδωυ.εν, άς ίδωμεν, είπεν δ μαρκήσιος 
καθήν-ενος πλησίον της καί θωπεύω·/ αύτήν, είναι 
πολύ καλόν νά ΰπάγη τ ις , όπου τόν δδηγήση δ 
θεό;" βεβαίως δέν δύναται νά έκλέξή τ ις  ασφα
λέστερο·/ δδη γόν  άλλά δυστυχώς δ θεός, δ δ ια 
τρέφω·/ τά  τέκνα τώ ν  στρουθιών δέν είναι τόσον 
έλευθέριος καί πρός τά  τέκνα τώ ν  μαοκησίων. Εί
ναι ώρα ιότατον νά είπτι τ ι ς - « Ά ς  φύγωμ.εν, άς υ- 
πάγωμεν, όπου μάς δόηγήσφ δ θ εό ς ». Τούτο έν- 
θουσιάζει τά ς  νεαράς φαντασίας' ό τα ν  όμως ανα
χώρηση, τ ις  καί περιπατήση έπί έξ ώρα; , όταν 
φΟάση ή εσπέρα καί δέν έχει ούτε τ ί  νά φάγη ούτε 
πού νά κοιμηθή, τό τε  αρχίζει νά ευρίσκή τήν δ- 
δόν τού θεού ολίγον δυσάρεστον. Έ ν  τούτο ι;,έάν 
έπρόκειτο υ-όνον περί εμού ήθελον πρό πολλού 
φορέσει τ ά  σανδάλια τού  άναχωρητού καί έπα- 
ναλάβει τή ν  δδόν τής έξορίας · πρόκειται δμ.ως 
περί σού, 'Ελένη μου ! Ά ς  άφήσωμεν τά  παιδα
ριώδη τα ύ τα  καί άς όμιλήσωμεν ώς όύο λογικοί 
άνθρωποι, ώς δύο καλοί φίλοι, ώς είμεθα πάντο
τε .  Ά ς  σκεφθώμε·/ καί ίσιος εΰρομεν τρόπον τινά 
συμβιβάζοντα τά  πράγματα πρός κοινήν εύχαρί- 
στησιν όλων τώ ν  ενδιαφερομένων. Εκείνο  παρα
δείγματος χάριν,τό δποίόν σοί είπον τήν πρωίαν...

—  Τούτο Οά ηναι αισχύνη καί δ ι ’ έμέ καί διά 
σε, υπέλαβε ψυχρώς ή Ελένη . Ήξεύρεις τ ί  θά είπφ 
δ κόσμος ; θ ά  είττη ό τ ι έπώλησας τήν θυγατέρα 
σου- δ ιό τι οί εύπατρίδαι,δταν πτωχεύσωσι δέν ε- 
χουσι τό  δικαίωμα νά νυμφευθώσι κατό/τερόν 
τω ν. Έ κ το ς  τούτου, τ ί  Οά είπν] δ κύριος Βωμπέρ ;
Τ ί Οά ΰποΟέσν; δ νεανίας έκεϊνος, βν έσπευσα προ- 
Ούμως νά περιποιηθώ νομίζουσα αύτόν πτωχόν 
καί δυστυχή ! Έ νώ  δ είς θέλει με κατηγορήσει | 
επί έπιορκία, έπί προδοσία, δ έτερος θέλει ΰπο- 
θεσει ό τ ι έπωφθαλμίων έπί τή ς  περιουσίας του 
καί άμφότεροι θέλουσί με περιφρονήσει. Μαρκήσιε 
Λασεγλιέρ, άνέγειρον τήν κεφαλήν καί τήν καρ- 
δίαν ! ή αριστοκρατική κ α τα γω γή  καί ή - το ι-  
χεία μάς έπιβάλλουσιν ύποχρεοόσεις ! Έ /.τό ; τού
του, είναι άρά γε τόσον τρομερά ή άναμένουσα 
ήμάς τύχη ; ’Έχομεν άσυλοV δ ιό τ ι έγώ  έγγυώ - 
μαι περί τού κυρίου Βωμπέρ.

—  Ά λλά  σοι είπον, άνεφώνησεν δ μαρκήσιος, 
ό τ ι εΰρϊσκομαι εις πόλεμον μ ετά  τής βαρωνίδος.

—  Λοιπόν θά μάς βοηθήσή δ βασιλεύς’ είμαι 
βεβαία ό τ ι είναι δίκαιος καί αγαθός, άφοϋ είναι 
βασιλεύς.

—  'Α  ! μάλιστα , δ βασιλεύς ! δέν έσκέφθη κάν 
•πόσα; Ουσίας υπές-ην χάριν αυτού- δ ιό τι ή έποχή 
τή ς μεγάλης αγνωμοσύνης χρονολογείται άπό τή ;

έγκαθιδρύσεως τής μοναρχίας.
—  θ ά  υπάγω νά ριφθώ πρό τώ ν  ποδών του  καί 

θά τώ  είπω «Μ εγα λειό τα τε  . . . .
—  Λέν Οά σοι δώσφ άκρόασιν.
—  Αί, τό τ ε  πάτερ μου, άνεφό/νησε μ ετά  ς·α- 

θερότητος ή δεσποινίς Λασεγλιέρ, σοί μένει ή Ου- 
γάτηρ σ ;υ ' είμαι νέα, έχω  θάρρος, σε άγαπώ  καί 
θά έργασθώ διά σέ.

—  Ά τυ χ ες  τέκνον, είπεν δ μαρκήσιος άσπαζό- 
μενος τά ς  λεύκάς χεΐρας τή ς ήρωίύος· ή έργασία 
τώ ν  δύο τού τω ν χειρών δέν αρκεί νά θρέψη ούδέ 
κορυδαλόν έν τ ώ  κλωβίιρ. Ά λ λ ’ άς έπανέλθωμεν 
είς δ ,τ ι σοι έλεγον τήν πρωίαν' φρονείς λοιπόν, 
ό τ ι τού το  θά ή·/αι αισχύνη καί διά σέ καί δ ι’ εμέ; 
Ά λ λ ’ άν καί ήμαι πολύ λεπ τός είς τό  ζή τημ α  
τή ς τιμής, έν τούτοις, ώς πρός τή ν  περίστασιν 
ταύ την , δέν βλέπω τά  πράγματα  ώς σύ. Ά ς  ά- 
φήσωμε·/ κα τά  μέρος τό  τ ί  θά είπη δ κόσμος" δι
ό τ ι ό ,τ ι  καί αν πράςνι τις, π ά ντο τε  δ κόσμος ευ
ρίσκει αφορμήν νά κακολογήστ, καί είναι ανόητος 
5 λαμβάνων τού το  ΰπ’ όψιν του ! Φοβείσαι μήπως 
δ κύριος Βωμπέρ σε κατηγορήσ/ι έπί προδοσία,έπί 
έπιορκία ς Ά λ λ ’ ώς πρός τού το , έσο ήσυχος' δ ιό τι 
ή βαρωνίς είναι πανούργος γυνή καί δέν θέλει ποτέ 
επιτρέψει είς τόν υιόν της νά συνδεθή α ε τά  τής 
π τωχείας ¡/.ας · δέν αμφιβάλλω περί τής άφιλο- 
κερδείας τού 'Ραούλ, θεωρώ όμως αύτόν εύήθη, δν 
ή μήτηρ του  άγει καί φέρει κα τά  τό  δοκοΰν αύ- 
τή . Ό σ ο ν  δέ άφορ£ τό ν  Βερνάρδον, δεν βλέπιο 
δ ια τ ί νά σέ περιφρονήση" ναι μέ·/ έννοώ ό τ ι δέν δύ- 
να τα ι λογικώς νά έχη αξιώσεις ν’  ά γαπ ά τα ι υπό 
μιάς Λασεγλιέρ, άλλά τό  πάθος δέν έχει λόγον 
καί ό νεανίας σε αγαπά, κόρη μου.

—  Μέ άγαπά ; είπεν ή 'Ελένη μ ετά  φωνής τρε- 
μούσης.

—  Μά τό ν  θεόν ! είπεν δ μαρκήσιος , σέ λα 
τρεύει.

—  ΙΙώς τό  ήξεύρεις, πάτερ μου ; έψιθύρισεν ή 
'Ελένη μ ετά  δειλίας καί προσπαθούσα νά μ.ει- 
διάση.

—  Δέν υπάρχει αμφιβολία, έσκέφθη δ μ.αρκή- 
σιος πνίγων τό ν  στεναγμόν του, ή θυγάτηρ μου 
άγαπά τόν Οΰσσάρον ! Πώς τό  γνωρίζω  ! άνεφώ- 
νη σε 'ή μ ην καί έγώ  νέος καί ενθυμούμαι πώς συμ- 
βαίνουσι τ ά  το ιαΰ τα . Τόν χειμώνα, ό τε  καθήμε- 
νος παρά τήν εστίαν, δ ιη γείτο  τάς μάχας του, 
νομίζεις ο τ ι άνέπτυσσεν όλ.ην έκείνην τή ν εύγλω τ- 
τίαν, χάριν τή ς  βαρωνίδος ; ’Ό χ ι βεβαίως’ δ ιό τι, 
άφ’ ής ημέρας έπαυσα; νά παρευρίσ/.ησαι μεταξύ  
ήμών, ούδέ δ διάβολος αυτός ήδύνατο νά τόν κάμη 
νά είπη τρεις λέξεις.Μήπως λοιπόν δέν ένόησα έκ- 
το τ ε  τό  α ίτιον τή ς μελαγχολίας καί τής σιωπής 
του ; Μήπως δέν είδον αίφνης ακτινοβολούν τό  
¡/.έτωπόν του, ό ταν ήρχισας πάλιν νά έμφανίζη- 
σαι εί; τήν αίθουσαν ; Καί πήν ημέραν, καθ’ ήν 
έκινδύνευσε νά κατασυντριβή υπό τού 'Ρολάνδου, 
νομίζεις ο τ ι τού το  δέν ή το  έρωτική .τα.1.ίιχαρ>ι<\
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Σ’έ λατρεύει, σοί λ έγω ' έκ το ; τούτου  δέν Οά ήτο 
υιό; τή ς  Γαλλίας εάν δέν σε ηγάπα ! »  Ά λ λ ’ ό 
χαρκήσιος διεκόπη αίφνης ένα Οειορήστ) τή ν  θυγα
τέρα τ ο υ ,  η τις ήκουεν αυτόν προσεκτική’ δ ιό τι 
εις τους λόγους εκείνους τούπ α τρός ττ,ς ή 'Ελένη 
ε ίδε καί πάλιν έχφανιζόν.ενον ενώπιον αυτής τό  
γοη τευ τικόν όνειρον, όπερ χ ά τvjv προσεπάΟει νά 
καταβτρέψ·/)· η καρδία της τό τ ε  έσκίρτησεν,άκτίς 
χαράς ¿φώτισε τό  ώχρόν χ έτωπ όν της καί έλη- 
<τχ όνησε πρός σ τιγχήν ό τ ι  αυτή η ιδία είχε χ α λ 
κεύσει ποό ¿λίγου τή,ν άλυσον τ  ην χέλλουσαν νά 
δεσχεύσσ) αύτήν διά τταντός πρό; τόν Ί ’ αούλ.

—  Ά λλο ίχονον ! έλεγε καθ’ εαυτόν 5 χ.αοκή- 
σιος,δέν αρκεί ό τ ι  ττρέττει νά νυχφευΟή τόν Οΰσσά- 
ρον, αλλά καί νά τό ν  ά γ α π ά ! . . .

’ Λ λλ ’ δπείκων εις τά,ν ανάγκην, έτριβεν έν φαι- 
δρό τη τι τά ς  χείιά ς του  , ό τε  αίφνη; ή Ούρα τή ς 
αιθούσης ή'/οίχΟη παταγο )δώς καί ή κυρία Βιυχ- 
πέρ ωριλησεν ώς σίφο>ν —αρα/.ολουΟουχ.ένη υπό τού 
απαθούς καί σοβαρού Ί ’αούλ.

—  ΈλΟέ, εύγενής καί α γαπ ητή  χοι κόρη, ά
νεφώνησεν ή βαρωνίς ανοίγουσ* τά ς  άγκάλας τη ; 
κ α ί τρέχουσα πρός τη ν 'Ελένην. Ή  ! ήχην βεβαία. 
πιοσέΟηκε καλύπτουσα διά φ ιλημάτων τό  χ έ τω -  
πον καί την κόχην τής δεσποινίδας Λασεγλιέρ, 
ό τ ι  ή ωραία ψυχή σου δεν ήθελε π οτέ διστάσει 
νά  έκλέξη χ ε τα ξύ  τή ς  π τωχείας καί τού  πλού
το υ  ! Υ ίέ  χου, έναγκαλίσΟητι τή ν  χέλλουσαν σύ
ζυγόν σου- κόρη χου. έναγκαλίσΟητι τό ν  χελλό- 
νυχφόν σου’ είσΟε άχφότεροι άξιοι άλλήλων.

Κ α ί τα ύ τα  λέγουσα, έσυρεν ήρέχα τή ν  Ελένην 
πρός τό ν  νεαρόν βαρώνον, ό σ τ ι; ήσ-άσΟη εύσεβά- 
σ τω ς  τήν χεϊρά της.

—  Βλέπετε, χαρκήσιε, υ τέλαβε χ έ  ί/φος συγ- 
κεκινηχέ,ον, βλέπ ετε  τή ν παραφοράν τω ν . Ε ίπετέ 
χοι νύν καί ναλκίνην άν έχετε καρδίαν, ήδύνα- 
σΟε νά Οραύσητε δεσχοό; τοσούτον ισχυρούς; 
Εις τό  εξής, δεν πρόκειται χάνον περί τής δόξης 
σας, πρόκειται επίσης καί περί τής εύόαιχονίας 
τω ν  δύο το ύ τω ν  εύγενών πλασχάτων.

—  Μά τή ν π ίστιν χου, είπεν ό χαρκήσιος.ου- 
τινος άόυνατούχεν νά περιγράψωχεν τήν έκπλη,- 
ξιν, δεν εννοώ τ ίπ ο τε  άπό όλα αύτά.

—  Κύριε χαρκήσιε,είπεν 5 'Ραούλ τείνων πρός 
αύτόν τήν χείρα . αί επαναστάσεις δ έν χοι άφή- 
καν εί χ.ή έλάχιστον χέρο; τής περιουσίας τώ ν 
προγόνων χου , άλλά τό  έλάχιστον τού το , είναι 
ίδικόν σας εις τ ό  εξής.

—  Κύριε Βωχπέρ,είπεν η 'Ελένη, σάς εύχαριΓώ.
— ■ Γενναιόψυχα τέκνα  ! άνεφώνησεν η βαρω-

νίς. Μκρκήσιε. φαίνεσΟε συγκεκινηχένος. 8/ δάκρυ 
χέλλει νά ρεύση επί τώ ν  παρειών σας- δ ια τ ί  ¿μ
π οδ ίζε τε  τήν συνκίνησιν υχών ; Οί πόδες σας κλο
ν ίζοντα ι, ή καρδία σας δ ια σ τέλ λ ε τα ι- χή άνΟί- 
στασΟε, αφήσατε τήν ούσιν νά ένεργήσηΌά ένερ- 
γήση, τ ό  αίσΟάνοχαι' ιδού, ο ί βραχίονες σας είναι 
£ τοίχοι νά δ ιανο ιγώσι'δ ’.ανοίγονται,διηνοίχΟ.ησαν

. . .'Γαούλ,τρέξε νά έναγκαλισΟής τόν πατέρα σου, 
προσέΟηκεν ώΟούσα τόν νεαρόν βαρώνον εις τά ς  ά γ
κάλας τού  χαρκησίου καί περιχαρής βλέπουσα κύ
τους έ/αγκαλιζοχένους χέ αρκετά κακήν διάθεσιν.

—  Καί έχέ, α γαπ η τέ  χοι φίλε, δέν Οά χέ έν- 
αγκαλισΟ-ρς ; προσέΟηκεν.

—  'Λ ;  σε έναγκαλισΟώ, είπεν έ  χαρκήσιος. 
Καί ενώ ευρίσκετο εις τά ς  άγκάλας τη ς ' Βα-

ρωνίς , τη, έψιΟύρισβ , δεν η,ξεύρω τ ί  σκοπούς ε- 
ι χεις , ά λλ ’ είχ.αι βέβαιος , ό τ ι κά τι κακόν σχε

διάζεις.

—  Μαρκήσιε, είπεν ή βαρωνίς , είσαι δόλιος 
άνθρωπος.

Μεγαλοφώνως δε προσέΟηκε έναγκαλιζοχέ/η 2- 
λ.ους δν.οΰ χ ε τά  περιπαΟείας'

—  'Ραοόλ, Ελένη, καί σύ, καλέ χου φίλε, α 
κούσατε· έκ τής χαράς τής πληχχυρούσης έν τή  
καρδία χου, αίσΟάνοχαι, ό τι ό πύρ·.ο; τού Βωχ- 
περ χέλλει νά γείνη, τό  άσυλον τής γαλήνης, τής 
εύδαιχονίας καί τής άχοιβαία; αγάπης- εκεί, Οέ- 
λοχεν πραγχατοποιήσει τό  γλυκύτατου τώ ν  ο
νείρων έφ όσων έπλασε ποτε  ή ανθρώπινη φαντα
σία. Να ι χέν Οά είχεΟα πτο/χοί . άλλά Οέλοχεν 
έχει έν τ ή  καρδία πλούτον άνεζαντλή,του αγά 
πης καί η εύδαιχονία ήχών θέλει επισκιάσει τήν 
λάχψιν τής πολυτελείας. Μέ πόσην χαράν Οέλο- 
χεν σάς περιποιηΟή, χαρκήσιε, χέ πόσην αγάπην 
Οέλοχεν σάς περιβάλλει κατά  τ ό  γήρας σας, ό
πως κάχωχεν υχδς νά λησχονήσητε τά  άγαΟά, 
άτινα  άπωλέσατε ! Έ ν  χέσω ήχών θέλετε εννοή
σει, ό τ ι τ ’  αγαθά έκείνα δέν ήξιζον τόν κόπον 
νά λυπήταί τ ις .δ ιό τι τ ’άφήκε καί θέλετε έκπλαγή 
καί σείς ό ίδιος, πώς έσκέφΟητε πρός σ τιγχή ν νά 
έξαγοράσητε αύτά χέ Ουσίαν τή ; τ ιχ ή ς  σας.

Ά λ λ ’ 5 χαρκήσιος, έκαχεν ένστάσεις τινάς, άς 
ό 'Ραούλ, ή ’ Ελένη καί ή κυρία Βωχπέρ έπολέχη- 
σαν δχοφώνως· αφού λοιπόν χά την προσεπάΟησε 
νά ευρη τρόπον διαφυγής, συλληφΟείς πλέον έν τή  
παγίδ ι καί άπαυδήσας έκ τής άεννάου πάλης.

—  Τ ί χε χέλει ! έπί τέλους, άνεφώνησεν εύΟύ- 
χως.ή Ουνάτηρ χου Οά γε-'νη βαρωνίς καί ό φλύα
ρος εκείνος Λετουρνέλ δέν Οά έχη τή ν εύχαρίστη- 
σιν νά ίδχ  αύτήν νυχφευοχένη,ν τό ν  υιόν αγροίκου 
άνΟρώπου.

Καί ουτω  χ ε τά  βραχείαν συνδιάσκεψιν, άπεφα- 
σίσΟη, νά κάχη ό χ.αρκήσιος 2σον τάχιον έγγρα
φον παραιτήσεω; τώ ν  δικα ιωχάτων του ΰπέο τού 
Βερνάρδου καί ό τ ι χ ε τά  τού το  ¿ευπατρίδης ήΟε- 
λεν άποσυρΟή χ ετά  τή ;  Ουγατρός του είς τόν πύρ
γον τού Βωχπέρ, ένθα ήΟελον άχέσως ένασχολτ,Οή 
εις τά  τού γάχου.

Μ ετά τήν άπόφασιν ταυτην,ή, βαρωνίς έστηρί- 
χΟη έπί τού βραχίονος τού  χαρκησίου, ό 'Ραουλ 
προσέφερε τό ν  βραχΐονά του εις τή ν 'Ελένην καί 
άνεχώρησαν καί οί τέσσαρε; τού  χεγάρουϊνα γευ- 
χ.ατίσωσιν είς Βωχπέρ.

1*8εκμ «ν»ίχII*). ΑρειΝΟΙΙ Γ. ΠΛΠΙΙΛΛΟΠΟΙΆΟί.
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Π Ε Ρ Ι Π Ε Τ Ε Ι Λ Ι
π ο λ υ η μ έ ρ ο υ  α ί χ μ α λ ο ι ο ϊ α ς  έ ν  Ί Ι π ι έ ρ ω .

ΣνηχΜ ι·\ ιΛ»ς* i\i Ι'.Ό.

Τήν επιούσαν,άχα τή  ροδοδακτόλω τ,οϊ,άπήλ- 
Οου.εν τής χικοάς εκείνης καλόβης, καί διά χέσου 
πάλιν άχπέλων δδεόσαντες, έστηχεν τέλος παρά 
τινα  λόχχην, όπως διηχερεύσωχεν. Ή  λόχχη ήτο 
αανευτική· Κάτωθεν αύτί,ς ήκούοχεν ροχΟούντα 
τόν ποταχ.ον, αντίκρυ δ ’ έβλέποχεν δηχοσίζς ο
δού; καί άχπέλους, σηχεΐζ ανθρώπινης κοινωνί
α;, τής όποιας ηχεί; όλονέν άφιστάχεΟα. Τήν ή~ 
χέραν πάσαν διήλΟοχεν συνδιαλεγόχενοι χ ετά  τού 
άρχιλη,στοϋ Καραχαγ/.ιόλη καί τώ ν τεσσάρων άλ
λων φυλάκων ήχών. ΙΙεριεστοέφετο δέ ή συνδιά- 
λεξις περί πολλά. Ό  Καραχαγκιόλη; προσεπάΟει 
κατά  τό  δυνατόν νά χετριάση τή ν άνιαν ήχών 
διά χειλιχ ίων λόγω ν καί εύγενούς τρόπου.

14 Μ α ρ τίο υ . Σήχερον περατούται ή οδοιπορία 
ήχών. Τούτο άπό πολλών ήδη ηχερών έλεγον εί; 
ήχάς οί ληστα ί. Λ ίαν πρωί έγερΟέντες ήρχίσαχεν 
άνερχόχ.ενοι τόν Σχώ λιγκα , όρος πρός βορράν τού 
Ζαγορίου κείχενον, όδευσαντες δέ υπέρ τά ς  δυο 
ώρας έστηχεν είς χ-έρος τ ι  όπερ εχελλε νά εΐνε ή 
χόνιχος ήχών κατοικία. Έ π ί βράχου τινός άπο- 
τόχου, ου κάτωθεν διέροεεν ή,σύχως αύλάκιον,(λε- 
τα ξύ  δύο υψηλών , ούρανοχήκων ελα τών , οί λη,- 
σ τα ί κατεσ/.εύζσαν έκ τού προχείρου, ¿ρύξαντες 
τήν υποκειχένην γήν,καλόβην αρκούντως ασφαλή, 
ήν κα ί ¿κάλυψαν δ ιά  φύλλων έλά τη ; , δύο αύτής 
θύρας αφέντες ανοικτάς. Είς τή ν καλύβην ταϋ - 
τη νέτύ χ οχ εν  -ώ ν  πρώτων αναπαύσεων χ ετά  τάς 
έπιπόνους ήχών οδοιπορίας.Έχείναχεν δ ’ένταύΟα 
έφ’ Εκανάς ήχέρας, καΟ'ά; τή ν  οδύνην καί τήν α
νίαν τής α ίχχαλωσίας άνεκούφιζον ολίγον οί ήπιοι 
τρόποι τώ ν  ληστών, α ί διηγήσεις αύτών καί ό·.ά- 

ορα χικρά επεισόδια. Καί αυτή δέ ή πολ ιτική  
έν τ,το ξένη τώ ν  συνδιαλέξεων ήχών, ούσα καί 

δ ιά τούς λ ’/ιστάς λίαν εύχάριστον Οέχα. —  «Γ ια 
τρέ, χοί είπεν ήχέραν τινά  είς τώ ν  ληστώ ν , τό  
Κ ρού.τ ¿βρόντησε 'ς τά  σύνορα'χή φοβείσαι πλέον 
δ ιό τι χα ζύ  Οά -ολευ.ή,σωχεν.Σύ Οά χδς γιατρεόης 
τούς y rp á íe c  καί τά  λα β ώ χ α τα ’ σή,χερα ά ντά - 
χωσα χερικού; συντρόφους, καί χού είπαν ό τ ι κη
ρύχθηκε πλέον ό πόλεχος καί ό Σουλτάνος συνά
ζε ι ασκέρια, και ό βασιλείας χας Οά 'βγή  χόνο; 
του χ ε  τήν / ιπ α ν τ ιιρ α  "ς τά  σύνορα . 'Ο βασι
λείας καλός είνε δ καύχένος, ά λλ ' εκείνο πού κά
νει σήχερα, έπρεπε νά τό  κάνη, άπό καιρό.ΙΙού τόν 
αφινουν όχως οί βεζυράδες του ; »  Έ π ιστεύσαχεν 
πρός Γ ίγχήν τή ν χ ε τ ’ ού πολύ διαψευσΟοϊσαν είδη- 
σιν καί χίλιαι σκέψεις άνέβαινον ε ί; τόν νούν χας. 
Δ ιστάζοντες κατόπιν ήρωτήσαχεν πολλάκις τούς 
λ.η,στά; άν είνε αληθής ή εϊδησις, καί ούτοι έπέ- 
χ.ενον όιαβεβαιούντε; αύτήν, καί έξηκολούΟουν ζη · 
τούντες παρ’ ήχών πληροφορίας περί Κουχουνδού- 
ρυυ καί Τρικούπη , ών έγίνωσκον πάντες καλώς
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σά ¿/όχατα ' εύχαριστήσαχεν δέ προΟΰχως τήν 
περιέργειάν τω ν πολλά είπόντες περί τώ ν άνδρών 
τού τω ν , τά  δποϊα κε/ηνότες ήαουον οί λτ,σταί.

Εις τώ ν λγσ -ών, δνόχατι Τριαντάφυλλο;, ήλ- 
Οεν ήχέ;αν τινά  φέρων άνά χείρας δίχορδον ποι
ο ενικόν ταχπουοάν , 8ν εύρε καθ’ οδόν . "Ε π α ιζε  
δέ τού τον χ ε τά  σπανίας έπιδεξιότ/,τος. όπερ ούκ 
ολίγον χδς διεσκέδαζε. Καί ποτε ΟοαυσΟείσης της 
χ ιά ; τώ ν χορδών, έφ'ί/.ανήν ώραν έκρουε τόν τα χ -  
πουρδν Οαυχασίως έπί τής άλλης χόνη.ς τή ; άπο- 
χεινάση;. Καί δέν έκρουε χόνον τό  οργανον, άλλά 
καί έχόρευε κρούων.δπως διασκεδάσ·(ΐ ήχδς.Ο ΰτω  
διήγοχεν ενίοτε έν εύΟυχία. Ή χέραν τινά  ήλθε·/ δ 
λόγος περί τώ ν λύ τρω ν.Ό  φ υλά ττω ν ήχδς λ η τής 
Αάχπρο; έζή τει νά χας παρηγόρηση κα τά  τούτο. 
— « Μ ή λυπάσΟε, βοέ παιδιά, διά τή,ν εξαγοράν. 
Ά ς  ζη τούν πολλά οί καπετάνοι. πάλιν όχως ό- 
λ ίγα  Οά πάρουν. "Ε τσ ι τό  έχοχεν ήχεϊς. "Επειτα  
καχχιά  φορά ήχεΐς οί κλέφταις εϊχ.αστε καί τύ
χη, ροί, ο ταν τύχη νά έχω νε γ ε ιρ ιχ ό  χα./ύ ό ταν 
τό  χειοικό είνε καλό, τ ά  γρόσια Οά σάς έλθουν 
πάλι διπλά καί τρ ίδ ιπλα .’ Αν ήχουν έγρν.βρέ παι
διά,νά πιάσω πρώτος τήν εξαγοράν σας. έχω πολύ 
καλό χειρικό καί τ ά  γρόσια σας Οά σας γύριζαν 
δ ιπ λά ». ΤΟιαύτα καί πολλά άλλα παρόχθια χας 
έλεγεν δ Αάχπρος πρό; παρηγοριάν χας.

Έ ν  τού το ι; οί συγγενείς καί οί φίλοι χ.ας η,- 
σχολούντο δρας·η,?ίως εί; εΰρεσιν τώ ν  λύτρο)·/.Τήν 
24 Μαρτίου, χόλις είχοχεν έςυπνήσει καί άνεπαυ- 
όχεΟα έν τή  καλύβη, καί ιδού εΐσέρ/ονται δύο 
τώ ν  λ η σ τώ ν , ό Κολ.οβός καί δ Κελεπούρης, καί 
χαιρετίζουσιν ήχάς εύπροσηγόρως. ’ [Ισαν ουτοι ά · 
πεσταλχένοι πρό; ήχ.δς καί άγγελοι καλών είδή- 
σεοιν. Εν πρώ το ι; έσπευσαν νά εΐπωσιν ήχ ΐν ό τι 
οί συγγενείς ήχών έν τώ  χωρίω ΰγιαίνουσιν, ό τ ι  οί 
ληστα ί διενήργησαν συνεννόησιν χ ε τ ’ αύτών περί 
τώ ν  λύτρων , ό τι έ κ. Βουλτζιώ της άνέλκβε τά  
τη ς  συνεννοήσεως, καί τέλος ό τ ι  χ ε τ ’  ού πολύ φΟά- 
νουσι τά  λύτρα. Ή ;  βάλσαχον έχύΟησαν οί λόγοι 
αύτών είς τήν τετραοχατισχένην ήχών καρδίαν, 
καί δάκρυα κατέλαβον ήχδς ό τε  ήκοόσαχεν αύ- 
τοός. Ιδού δέ. ό/; κατόπιν έχάθοχεν, πώς έγέ -  
νοντο τά  π οάγχατα . Ό  κ. Βουλτζιώ της, είς ού 
τή·/ δεκτικότητα  πάντες οί φίλοι καί συγγενείς ή
χων είχον έχπιστοσυνην, ό τ ι άποτελεσχατικώς 
Οά διεξήγε τά  τώ ν διαπραγχατεύσεων. παρεκλή,Οη 
παρ’ αύτών ΐνα άπέλΟή είς συνάννησιν τώ ν  λη
στών, έκ φιλικής δ ’ αύταπαρνήσεω; όρχώχενος ά- 
νεδέχΟη χ ε τά  τινω ν άλλο)·/ τή,ν δυσχερή ταύ τη ν 
υπηρεσίαν.Ό κ. Βουλτζιοδτη,ς λοιπόν άναχωρήσας 
έκ Ααΐστης τή  21 Μαρτίου συναντά τούς απου
σιάζοντας ληστάς υπό τούς άρχιλη,στάς Καλόγη- 
ρον καί Τόπην παρά τήν Βωβοΰσαν, συνδιαλέγε
τα ι χ ε τ ’ αύτών περί τής παραδόσεως τώ ν  λύτρων, 
καί δχ.ού χ ε τ ’  αυτών ώς καί πόλλών άλλων αρ
χ ιληστώ ν εισέρχονται είς τή ν  Βωβούσαν.Λειπ/ούσι 
δ ’  έκεϊ όλοι δχ.ού, διασκεδάζουσι, χορεύουσι, καί 
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περί τήν πρωίαν ό ■/.. Β ουλτζιω της άποχουρίζεται 
τω ν  ληστών, δπους ένεργήση διά τά  περχιτέρου,α
φού ήδη είχε κατορθώσει παρ' αυτοί; ΐνα  όποβι- 
βάσνι αρκούντως τό  ποσόν τω ν  λύτρων /.ατά τήν 
κά τωθι έπιστολήν τω ν  ληστών, ·?,ν ούτοι είχον κε- 
καυμένην κ α τά  τ ά  τέσσαρχ αύτής άκρα εις ένδει- 
ξ ιν  τής έπαπειλούση; ήμ.ά; καταστροφής.

«1 8 8 1 . 22 Μαρτίου.
• Γ. Ηολονάση κχ’ι Ν. Κχοκαπίρη (Σχγ ιχ ννε ).

• Σ ί ;  ίγράψαυεν δια να μ5 ; στείλετε τά  -/οήματα ίσα  
aä ; ίγράψαμεν χαι σεις γελά τε  μ ιτη μ ί;  . Ε’ίπετε αέ 
π ίν τε  μ :ρ ε ; νά μα; τά  σ τείλετε χαι αϊρασαν δεκαπέντε 
κα: σε:; δεν έστείλα τε οΰτε τά  μ ισ ΐ. ΙΙΟέλαμεν νά στεί- 
λιυμεν τα'ις μ ύ τα ι; κα\ τά  ο τιά . άλλά Οά σα ; περ-.μεί- 
νωμεν χαι άχδμη δύο μέρα·.; κα: ΰστερα τ δ  κρίμα τό  
λαιμό σα ;.

Δ ιά  τον Ν. Καραμπέρην λίρας 1000
Δ ιά  τόν Πέτρον λ ίρα ; 000
Δ ιά  τόν  για τρόν λ ίρα ; Λ00

Λ ότή τήν "δία ώρα  νά έρΟοΟν χαΐ να μή κάμετε δια
φορετικά. Δ ιά  τόν Νούσιαν ίΔημητριάδην) έλάδαμεν 25 
λ ίρας, νά  ιρέργι κα ί τά  ρέστα νά μή λιίψη οόδ'ένα λεπτό, 

μένομεν
καπετάν Χρήστος Καραμαγκιόλης·

• Γεώργ Καλόγερο;·
»  Νικ. Τ ό π η ; ·.

Το ιχϋ τα ι υπήρξαν αϊ πρώτα·, μ ετά  τω ν  ληπών 
διαπραγματεύσεις. Τ ό τε  δε μ ε τ ’  ού πολύ ήλθε·/ εις 
ττ,ν καλύβα,ν καί 5 αρχιληστής Καραμ.αγκιόλης 
μεθ’ ενός συντρόφου, έχαιρέτισαν τούς προ αυ
τώ ν  φθάσχντας δύο άλλους, ήρο’υτησαν περί των 
συνεταίρων τω ν , έζήτησαν πληροφορίας περί τώ ν 
ενεργειών αυτών, νικούσαν αύτάς καί έφάνησαν ευ
χαριστημένοι έξ αυτών. Ό  Καραμαγκιόλης μετά 
του  Τριαντάφυλλου. άντικατασταΟ έντες διά τώ ν 
νεοελ.Οόντων, ε το ιμ ά ζοντα ι αμέσως νά άναχουρή- 
σουσι πρός τήν μ.εγάλην συμ,μ.ορίαν. Τ ό τε  δε δ ιε- 
τάχθημεν πάλιν νά επιστείλωμ.εν πρός τούς 
οικείους ημών τρ ίτην επιστολήν, ήν καί έγοάψα- 
μ.εν έκαστος μ ετά  δακρύων. Ιδού  ή έμ.ή επιβολή.

«2 1  Μ αρτίου 1881.
« ’ Αγαπ ητέ μου φίλε Κ. (Ιου λτζιώ τη .

«Σ α ;  ηΰγαριστιΐΐ καί Οά σά ; είτ/αριστοί αιωνίου; διά 
του ; 0π:ρ ήμών κόπου; σα;. ΉλύΟην ε·.; δάκρυα ό τε I-  
μαΟον αυτού;. Δυστυχώς τά  γράμματά σα ; δεν περιί,λ- 
Οον είσετι ε ι; χεTp i; μας. ’ Α γνοώ  ποΟ εύρίσκεται ή δυ
στυχή ; μήτηρ μου. και άν κατώρΟωσε νά πράξη τ ι καί 
αυτή ΰπΐρ τή ; σω τηρ ία ; τοΟ υίοΰ τη ; .  Κ α τά  τήν υγείαν 
εΤμεΟα καλά . Κατά τά  λοιπά ύποφέρομεν τά  πάνδεινα . 
Σ 4 ; παρακαλώ νά στείλετε όσον τό  ταχύτερο·/ όσα χρή
μα τα  ήδυνήΟητε νά εϋρητε, δ ιό τι άλλου; Οά κινδυνεύσω- 
μεν καί Οά καταστραφώμεν- Ί Ι  συγκίνησις ή τ ι ;  νΰν μί 
κατέχει καί τά  δάκρυα δεν μοί Ιπιτρέπουσι νά ίκταΟώ 
περισσότερον. ΕϊσΟε ικανό; μόνο; νά πράξητε παν ό ,τ ι 
πρέπει διά τή ν  σωτηρίαν μα;. Παρακαλώ όλου; τού ; φί
λου ; νά με (δοηΟήσωσιν ε ί; τήν παρούσαν ατυχίαν μου 
καί ôàv Οά ζημιωΟώσιν οΐιδέ ¿βολάν.

»Σ α ;  προσκυνώ

• Ό  φ ίλο; σα ;
» Ί ω .  Μ εγγλ ίδ η ;·.

“ V. Γ- Υπενθυμ ίσατε καί τόν κ. Δημητριάδην ό τι πρέ
πει νά  στείλη τά  χ ιή μ α τα , δ ιά  τά  όποια ΙγγυήΟημεν ή- 
μεΤ; δπερ αότοΟ. Δεν είνε δίκαιον νά ύποφέρωμεν ήμεϊ;
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καί δ·.' αότόν’ μ5; άρκοΟσι τά  ’δικά μα; βάσανα. Εί; τήν 
πεμίστασιν αυτήν ο κ· Νοϋσιας πρέπει νά φερΟή ώ ; τ ί
μιο; άνθρωπο;. · -0 ίδιο;".

Λαβών τά ς  επ ιστολής 5 Καραμαγκιόλης απο
χα ιρετίζει ήμάς ξηρώς καί αναχωρεί μ ε τ ’  άλλου 
ληστοϋ, του  Τριανταφύλλου άφήσας ημάς εν τή  
καλύβη. Η μ ε ίς  δέ διημεοεύσαντες εν αύτή άνε- 
χωρήσαμεν πρός τήν εσπέραν, και όδεύσαντες διά 
μέσου πεδιάδος πλήρους πύξων, ένθα καί διήλθο- 
μεν τή ν νύκτα, διηυθύνθημεν τή ν επιούσαν λίαν 
πρωί πρός άλλην δειράδα τοϋ όρους Σμ ώλιγγος , 
καί εστημεν ε ί; μέρος τ ι  δπευς διημερεύσωμεν. Τό 
μ.έρο; τούτο ώνομάσαμεν Δ έλ τα  τής αιχμαλωσίας 
ήμών, δ ιό τι αληθώς είχε τ ό  σχήμα τοϋ  γράμμα- 
τος τούτου. Τήν γωνίαν αύτοϋ άπετέλουν δύω ή- 
σύχως ρέο/τα καί συμβάλλοντα κ α τά  τό  μέρος ε
κείνο ρυάκια, τή ν  δέ βάσιν είς μέγας απότομος 
βράχος.Έν τώ  μεταξύ  τοϋ  Δ έλ τα  τούτου φύλλα 
πύξου ύπος-ρώσαντες κατεκλινόμεθα.τ Η τοδε όντως 
ή θέσις ημών μαγευτική. Τά ένθεν καί ενθεν τοΰ  
Δ έλ τα  ήσύχως διαρρέοντα ρυάκια, ό άνωθεν ημών 
κείμενος καί προασπίζων ημάς κα τά  τοϋ  ανέμου 
υψηλός βράχος , αί πολλά! πέριζ αύτοϋ κείμεναι 
όψ ηλζί οενδροστοιχίαι, ή έρημία τής φύσεως, μή 
διακοπτομένη εί μή σπανίως διά τής σιγανής 
κοωγμής τοϋ  ιπταμένου κόοακος,— ιδού τ ί  άπε- 
τέλει τό  Δ έλ τα  τής αιχμαλωσίας ημών έξαίσιον 
καί μαγευτικόν.

Τήν ημέραν διήγομεν εν ευθυμία, κα ίτοι έστε- 
ρούμεθα τροφών’ συνδιελεγόμεθα δέ ενίοτε μετά 
τώ ν  λη σ τώ ν  περί τώ ν  π ολ ιτικώ ν πραγμάτων. Εν
ταύθα διετρίψαμεν εύχαρίς-ως μέχρι τής 29 Μαρ
τίου ' άλλά τή ν  ημέραν εκείνην, βροχή ραγδαία 
έπελθοϋσα έδίωξεν ήμάς έκεΐθεν. Περί ώραν πέμ
πτη·/ λοιπόν κατήλθομεν ε ί; παρακειμένην τινά  
ετοιμόρροπο·/ καλύβην. ένθα καί διεμείναμεν περί 
τά ς  7 ώρας, καθ' άς αδιάλειπτους έβρεχεν. Δύο 
τώ ν  ληστών άποχουρισθέντες ήμουν μετέβησαν είς 
άλλο μέρος, όπους έκεΧ τήτουσι τρ ίτη ν καλύβην δ ι’ 
ήμάς. Τέλος δέ καί ήμεΤς περί λύχνων άφάς. ά- 
οοϋ έφάγομεν ολίγον, άνεχουρήσαμεν έκ τής ανω
τέρω καλύβης καί ώδεύσαμεν τέσσαρας όλοκλή- 
ρους ώρας έ·/ μέσου αδιάλειπτου καί ραγδαίας βρο
χής. έως ού φθάσωμεν είς τό  μέρος τής τρ ίτης 
καλύβης. Ή  ταλαιπωρία  ήμουν κα τά  τήν ο
δοιπορίαν τα ύ τη ν  υπήρξεν απερίγραπτος. Διεβαί- 
νομεν δέ ήδη γνω σ τά ; όδούς, άς καί πρό ήμερών 
εϊχομεν διαβή, διέβημεν τό ν  ποταν.όν τή ς  Μωρι- 
άζης, καί τέλος εχρειάσθη νά διαβώμεν καί κρη
μνόν τινα  απότομον έπί μίαν ολόκληρον ώραν, ό
πως φθάσωμεν είς τ ό  μέρος τής καλύβης. Φρίκη 
κατέλαβε·/ ήμάς, ότε διεβαίνομεν τόν απότομον 
εκείνον κρημνόν, κάτωθεν τοϋ  όποιου ήκούετο ρό
χθων ό ποταμός, νύκτωρ καί έν μέσου βροχής ρα
γδαίας. Τέλος φθάνομεν κ.ατάβροχοι είς τήν κα
λύβην. Τ ί δέ ή τον αύτη ή κατοικία  ημών ; Τρώ
γλη  έκτισμένη όπερά/ου τοϋ ποταμού, περικεκλει- 
σμένη μ ετα ξύ  πολλουν βράχων, οίτινες άνωθεν α ί-
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τή ς συνήρχοντο σχεδόν έπί τοσοϋτον, ώ σ τε  έλά- 
χ ιστον σημεϊον τοϋ ούρανοϋ, έλάχις·ος ορίζουν άπ ’ | 
αυτής διεφαίνετο. ΤΙ Ι τ ο  δέ πρός το ϊς  ά λλο ι; ή 
τρώγλη  καί υγρά. Είσήλθομεν λοιπόν είς αύτήν 
αατάβροχοι καί ολόκληρον τή ν νύκτα διήλθομεν 
άγρυπνοι καί όρθιοι παρά τήν καίουσαν πυράν.ξη- 
ραίνοντες τ ά  άξήραντα ένδύματά μας. *11 βροχή 
έξηκολούθει δλονέν καί τ ά  ενδύματα α ντ ί νά ξη - 
ραίνωνται ένο τίζον το  περισσότερον, δ ιό τι ή τέγνΐ 
τής καλύβης ήτον έ τ ι  ατελής, καί ή βροχή διέρ- 
ρεε δ ι’ αύτής . Μετά φρίκης ένθυμούμαι π ά ντο τε  
τά  δεινά καί τάς ταλαιπωρίας τής νυκτός έκείνης.

Είς τήν καλύβην ταύ τη ν έμείναμεν κρατούμενοι 
καθ’ δλον τό  υπόλοιπον διάς-ημα τή ; αίχμαλουσίας 
ήμών' ένταϋθα δέ έμ.ανθάνομεν παρά τόύν ληστών 
τά  τώ ν διεξαγομένουν διαπραγματεύσεων δ ιά  τήν 
παράδοσιν τώ ν  λύτρων. Τήν 31 Μαρτίου είς τώ ν 
άρχιληστουν , ό Τόπης, έλθών άνεκοίνωσεν είς ή
μάς ειδήσεις περί τώ ν  γενομένων, είπών δ τ ι οί οί- 
κεΤοί μας άπέστειλαν ήδη είς πρώτη·/ δόσιν 310 
λίρας διά τούς τρεις α ιχμαλώτους καί δ τ ι έου; 
τή ν Κυριακήν τώ ν  βαίων υπεσχέθησαν έ τ ι  νά στεί- 
λωσι 300 λίρας διά τό ν  Πέτρον καί 200 δι εμέ. 
Δ ιά  τό ν  μικρόν ’Αλέξανδρον ή έξαγορά δέν είχεν 
έ τ ι όοισΟή. Έφρίξαμεν τή  άληθεία άκούσαντες 
τά ς  υποσχέσεις τού δ ιεξάγοντος τάς διαπραγμα
τεύσεις, καί μόνον ή ελπίς δ τ ι αί πληροφορία·, αύ- 
τ α ι  ήσαν ψευδείς ήλάττουσαν τή ν  ανησυχίαν. Είς 
δέ τά ς  διαμαρτυρήσεις έμοϋ περί τής π τωχείας 
μου είς τώ ν  λη σ τώ ν  ;— Πώς λ.οιπόν έγεινες γ ια 
τρός ; ήρώτησεν.— «'Ορφανός ών πατρός, άπεκρί- 
θην, δ ιό τ ι  καί ό πατήρ μου έχρημάτισεν αίχ- 
μ .άλωτο; τοϋ  Κακαοάτζα  καί μ ετά  τήν α ιχ
μαλωσίαν άπέθανε. έσπούδασα κ α τά  πρώτον 
είς τήν 'Ριζάρειον Σχολήν».— Τί είνε ή 'Ριζάρειος 
Σ χ ο λ ή ;— μέ διέκοψεν.—  « Ή  'Ριζάρειος Σχολή 
είνε κα τάστημα , τό  όποιον έκ τισαν είς ’Αθήνας 
δύο Ζαγοοίσιοι αδελφοί καί μανθάνουν οί π τωχο ί 
γρ ά μ μ α τα ". Τήν άπάντησιν ήκουσε μ ετά  τίνος 
έκπλήξεωςό ληστής, εγώ  δέ έξηκολούθησα’ «Λ ο ι
πόν έπειτα  έσπούδασα τήν ιατρικήν μέ χρέη, τά 
όποια έπλήρωσα καί πληρόνω όλονέν». —  ‘ Ας ο- 
ψεται ό χο ./αυΰτζοζ» — (ό προδότης), έπανέλαβε, 
καί ούτως έληξεν ή συζήτησις.

Είς τή ν καλύβην αύτήν έδέχθην ήμέραν τινά  
τή ν έπίσκεψιν λ·ρστοϋ ασθενούς, έλθόντο ; ϊνα ζη - 
τήση τή ν ιατρικήν μου συνδρομήν. Διεσκεδάζο- 
μεν χαρτοπα ικ τοϋντε; μ ετά  τοϋ  Πέτρου, δ τε  ί- 
όού αίφνης εισέρχεται λάθρα είς τήν τρώγλην ά
γνωστός τ ις  , ωχρός ώ ; δ κηρός , σκελετός, φάν
τασμα τοϋ  αδου. ’ Η το λ,ηστής πάσχω·/, δνόματι 
Ζυγούρας, άνήκων εί; τή ν  συμμορίαν τοϋ Γκαρέλ- 
7·η , έ/οντος καί αύτοϋ τή ν εποχήν εκείνην £ξ 
αιχμαλώτους, ών Δύο γυναίκας καί άπεκεφάλι- 
*εν ώς μ.ή έχούσας άρκούντα λύτρα, ημέρας τ ι -  
νας μ ετά  τή ν αιχμαλωσίαν. Ό  ασθενής ήρχετο 
μακοόθεν χάριν έμοϋ, περί ού ήκουσεν δ τ ι  είμαι

ζ ίχ ο ν σ ιιέ ι-ο ς  γ ΐα τρης, τρείς ολοκλήρους ημέρας ό- 
δεύσας. Ή  πρώτη έντύπουσις τοϋ ασθενούς μοί έν- 
εποίησε τή ν ιδέαν τοϋ  φθισιώντος’ πράγματι δέ 
δέν έβράδυνεν άμα καθίσαντος αύτοϋ, νά έπικυ- 
οωθή ή πόορωθεν διάγνωσίς μου καί δ ιά  τή ς  ήχη- 
ροτάτης βηχός. Μετά μικοάν συνδιάλεξιν τοϋ α
σθενούς μ ετά  δύο ληστών, παρεκλήθην παρ’ αύ
τοϋ  ϊνα έξετάσω  αύτόν. ’ Εγώ δέ λίαν προθύμους 
έδέχθην τού το  καί ήρξάμην τή ς  έξετάσεους τοϋ 
άρρωστου. Ή  έξέτασίς μου ίδίους ή στηθοσκόπη- 
σις. ή επίκρουσις, ή άζρόασις τοϋ στήθους, πράγ
μ α τα  πρωτοφανή ίσως δ ιά  τούς λη στάς, λίαν έξ- 
έπληξαν αυτούς. Κατέδειξε δέ ή έξέτασ ίς αύτη 
σημεία χρονιάς πλευρίτιδος μ ετά  φαινομένων υ
πόπτου βρογχίτιδος. Τελευταίον είπον τ<ϋ αρρώ
στου μου, δ τ ι  επραξε καλώς έλθουν είς έμέ, πα
ρηγόρησα αύτόν δ τ ι δέν πάσμει σπουδαίους, συν
έστησα αύ τώ  αύστηρώς τή ν αποφυγήν τώ·/ υγρών 
τόπων καί τή ν  δ ιά  γάλακ τος θεραπείαν, καί τέ 
λος υπεσχέθην δ τ ι άμ.α έπανέλθω εί; τό  χωρίον,
Οά πέμψω αύ τώ  καί τ ά  αναγκαία φάρμακα, αύ- 
τός δέ εγκαρδίους εύχαοιστήσας με έιτί τού το ι; 
άπήλθεν. Περί τήν μεσημβρίαν τή ς αύτής ημέρας 
έδέχθην τή ν έπίσκεψιν καί άλλου ασθενούς. Χ α ί
ρουν δ τ ι ή φήμη μου ή το  τοσοϋτον εύρεία, ώ σ τε  καί 
έπί τώ ν  ¿ρέουν αύτώ·/ νά είμαι ιατρός πολυάσχο
λος, έπελήφθην προθύμους τής έξετάσεους καί τοϋ 
δευτέρου πελάτου μ.ου. Έ π α σχ εν  έ ξ  αιμορραγιών 
τώ ν βρόγμουν. καί έσύστησα αύτώ  τά  δέοντα , ά- 
ναγράψας καί συνταγήν . Μ ετά τή ν  ά/αχώρησιν 
τοϋ  πάσχοντος, άποχαιρετίσαντός με λίαν εύγε- 
νώς, έμαθον ο τ ι  ούτος ή τον ό αρχιληστής Ψ α λ ί-  
δας συνεργαζόμενος τήν εποχήν έκείνην μ ετά  τοϋ 

άρμιλτ,στοϋ Χορμ-όβα.
7  'Α π ρ ιλ ίο υ . Ήμ.έρα χαρμόσυνου δ ι ’ήμάς συγ- 

κινήσεως. Τήν νύκτα έκοιμήθημεν καλώς’ έκοι- 
μώμεθα δ ’ ε τ ι  -καί μετά τή ν άνατολ.ήν τοϋ  ήλ ι
ου. ούχι ώ ; γλι/όμενοι τοϋ ύπνου άλλά νομίζον- 

| τες δ τ ι  κ.ατα/.εκλιμένοι ούτους, ήδυνάμεθα νά πα
ρηγορήσουμε·/ εαυτούς έπί τή  βραδύτητι, μεθ’ ης 

| Οά έμ.ανθάνομεν τά  τής συναντήσεους τοϋ  διαπραγ- 
ματευομένου τά  τής λυτρώσεω ; ήμών μ ετά  τώ ν 

ι ληστών. Τέλος έξηγέρθημ.ε·/ καί ημείς καί καθί- 
σα ντε ; παρά τή ν  καίουσαν εσ τία ν , έρρίπτομεν πε- 
ριδεεΐς τ ά  βλέμματα ήμών είς τ ά  πέριξ μή τυ - 

| χόν ίδωμεν τ ινά  ερχόμενον ν’  άναγγείλτ, τ ά  τή ς 
1 συναντήσεους. ’Ολίγον μ ετά  τό  γεϋμ.α ένώ περιε- 
ι πάτουν έξου τής καλύβης βλέπου μακρόθεν έρχό- 
1 μενον πρός ήμάς νέον τινά  άγνουστον ληστήν άνευ 
| δπλου.’Α ν τ ί νά προοιωνισθώ αίσια ές αύτοϋ, έφο- 

βήθην καί άπεσύρθην είς τή ν τρώγλην. Μετ’ ού 
| πολύ εισέρχεται καί αύτός είς τήν τρώγλ.ην, χα ι

ρ ε τ ίζε τα ι εσπευσμένου; μ ετά  τώ ν  λη σ τώ ν  καί κρά- 
I ζε ι αυτούς έξου τής καλύβης’ εκεί δ ιαλέγοντα ι 
ί λ επ τά  τ ινα  τής ώρας κ α ί. αύθις εισέρχονται είς 
! σήν καλύβην, εισέρχονται μ ετά  τής ευφροσύνου 

αγγελίας, δ τ ι ή συνάντησις έγένετο χθές καί δ τι
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αϋριον άπελευθερούμεθα. "Ω ! ποια συγκίνησι; κα
τέλαβε·/ ήν.άς.Έξαλ,λοι υπό τή ; χαρά; άνεκαθή- 
σαμεν καί έκλαύσαμεν, άλλα τά  δάκρυα εκείνα 
■ήταν δάκρυα χαρά; κα ί ανακουφίσει./; άπό τού  
βαοέω; εφιάλτου τή ; αιχμαλωσίας. ή τ ι ;  έπί τριά
κοντα καί πλέον ημέρα; έ πίεζε/ ημάς.

’ Ιδού δέ τ ί  είχε συμβή, ώ ;  κατόπιν έμάθομεν. 
Τή 5 Απριλίου ό κ. Β ου λ τζιώ τη ; ήλθε το ίτη ν φο
ράν εις τού ; λη σ τά ;. άλλ ’ άνευ χρημάτων, καθ’ 
όσον δέν ήσαν όλα ήτοιμασμένα . Τ ό τε  δέ οι 
λη σ τα ί έπιστέλλουσι τ ο ϊ ;  οικείοι; ημών τή·/ έξή; 
άπ ειλη τικω τά τη ν έπιστολήν.

■ Κύρ ι ο
»"ΐΙΧΟαν ο! άνθρωποι '/ωρ'.ς -/p ija * '* · λοιπόν a i ;  πα- 

ρεχάλισχν να a i ;  α ιριμ ΐίνωμεν έω ; αϋριον* λοιπόν Γχν 
t i ;  τά ;  S ή ώοα Säν έλθουν τα  χρήματα, ο! άνθρωποι 
εΐνε χαλααμίνοι καί να α τείλετε να πάρετε τα  χρήμα
τα ,  τα  οποία μάς ία τε ίλα τε  και τα  κεφάλια τω ν. Τελευ
τα ία  ίπ ια τολή  εινε αΰτκ,.

" Ό  καπετάνο;
»Χ ρ ί,α το ; Κ αραμαγκιόλη ;».

Άληθό/ς τή  6 ’Απριλίου ό αεικ ίνητο; φ ίλο; η
μών κ. Β ου λ τζιώ τη ; εμφανίζετα ι τε τά ρ τω ν  καί 
τελευτα ίαν φοράν ενώπιον τώ ν  ληστών,φέρων τή ν 
δευτέρχν καί τελευτα ίαν δόσιν τώ ν  λύτρων, δ ι ’ 
έμέ και το ν  Πέτρον. Πλτ,ν τώ ν  προηγουμένων 310 
λιρών έμετρήθησχν ήδη τ ο ϊ ;  λη σ τα ϊ; διά τού ; 
τρεΤ; α ιχμαλώτου ; 670, ή το ι τό  δλον 980 λίρα;, 
το υ τέσ τ ι 160 παρά τού  κ. Σαγιάννου, 320 παρά 
τού  κ Πέτρου καί 200 παρ’ εμού. Έ κ τύ ; τού
τω ν  όμως έζή τησκν οί λη σ τα ί καί άπεστάλησαν 
αυ το ί;, ιδίως παρ’ έμ.οϋ, πολλ.ά ώρολόγια. Sv τη - 
λετκόπιον καί τ ιν ε ; ένδυμασίαΐ . Τά καθ’ έκας-α 
όμως τή ;  συναντήσεως, άν καί ήρωτήσαμεν, Akv 
ήδυνήΟημεν νά μάθωμεν παρά τώ ν  λ η ττώ ν , ϊτω ς 
δ ιό τ ι ούδ’ αυτοί έγνώριζον. Ούχ ή τ το ν  περιχαρείς 
έκοιμήθημεν τή ν εσπέραν εκείνην περιμένοντε; την 
επαύριον τή ν  άπόλυτίν ημών. Π ράγματι δέ τήν 
έπιοϋταν ε ί; τώ ν  ληστών, βραδέω; άφυπνισθείς, 
ενώ ήμεϊ; έναγωνίω ; περιεν.ένομεν νά μάθωμέν τ ι  
νεώτερον, αύτύ: εξάγει ά β ιά ττω ; £κ του  .τεσ.Ιίου  
καί εγχειρίζει εί; ήμ.α; τήν έπ ιστολήν.

«Κύριοι ΐα τρ ’ε καί Π ετρ ΐ, χαίρετε.

“ Μάθετε ό τι ή εξαγορά τ α ;  ήλθε·/, άλλα ήτον ολίγη, 
ά λλα  ήμεϊ; τ ίλ ο ;  παρεδλέύαμεν . Λοιπόν , επειδή ημείς 
δεν εόκαιροΟμεν νά ϊλΟωμεν διά νά σα ; ΐδοΟμεν, λοιπόν 
ή ώρα  τα ;  καλή καί ό Θ εό ; νά σ α ;ο ώ σ η  διπλά, καί ο ι" ;  
νά τά  κάμετε χ α λ  ά λ ι .  Καί τό  παιδί Οά τό  βασταξω- 
μεν, δ ιό τι εφερε πολύ ολίγα , καί νά ύπάγητε καί οεΐ; 
νά ϊλευΟ ιρώτητε τό  παιδί, νά φροντίσετε νά τά  ττε ίλη  
μιά ώρα  ποοτήτερα, καί νά προοίςετε Χ α λ ά  νά  μήν βγά 
λετε κανένα λόγον ποδ σά ; εί'χαμεν. Ούδίν ετερον.

« Ό  καπετάνιος 
»Χ ρή ττος  Καραμαγκιόλη ;·- 

Π εριττόν νά περιγράψωμεν μεθ’ όποια; χαρά; 
καί συγκινήσεως άνεγνώταμεν τή ν  έπιστολήν.Ούχ 
ή ττο ν  κατελυπήθημεν δ ιό τι ό μικοο; σύντροφο; 
τώ ν  περιπετειών μ α ; , ό α γα π η τό ; Αλέξανδρο;, 
δεν θά έπανήρχετο μεθ’ ημών ε ΐ; τή ν  πατρικήν

1 οικίαν. Παρά τοΰ πατρο; αυτού οί ληστα ί είχον 
μ εγάλα ; απαιτήσει;. Ούχ ή τ το ν  παρηγορήσαμεν 
τύν νέον κλαίοντα καί οδυρόμενον, ό τ ι άμα έπα- 
νέλθωμεν ε ΐ; τό  χωρίον Οά ένεργήσωμεν ΐνα καί 
αύτό; λυτρωθή τά χ ισ τα . Ό  νέο; έφαίνετο παρη- 
γορηθεί; καί έμειδία κατόπιν προ τή ;  συμφοράς 
του .

Έ ν  τού το ι; έρχεται ή επιούσα καί ήμεϊ; μά- 
τη ν αναμένομε·/ τή ν  άπόλυσίν μα;. 1£·ς διαφόρου; 
ετρεπόμ.εΟα υποθέσει; περί τή ; βραδύτητος, ό τε  
περί ώραν έγδόην εί; τώ ν  ληστών ήλθεν α γγέλ 
λω·/, ό τ ι  οί αρχηγοί δεν ειδοποίησαν άπό χΟε; νά 
άπολυΟώμεν ένεκα τού μι-.ρού ’Αλεξάνδρου. Παρά 
τού  πατρό; αύτού οί ληστα ί άνέμενον εΐ; τρ ίτην 
δόσιν 100 έ τ ι  λίρας επί απειλή ό τι, άν άνεοάλ- 
λετο  ή αποστολή αυτών ε ΐ; αϋριον, τ ό τ ε  ό πατήρ 
έπρεπε·/ άνευ συγκαταβάσεω; νά πληρώση 300 
λίρα ;. Έ/όμιζον λοιπόν οί αρχηγοί ότι, άν έστέλ- 
λοντο  σήμερον τά  χρήματα, ήδυνάμεΟα χάοιν τού  
μικρού ’Αλεξάνδρου νά ¡/.είνωμεν έ τ ι  σήμερον μ ε τ ’ 
αυτού, 'ΐνα όμ.ού έπανέλΟωμεν αϋριον εις τό  χω 
ρίον. Ί σ ω ;  δε συνηντώμεθα καθ’ δδόν μ ετά  τώ ν  
αρχιληστών. Εύχαριστηθέντε; έκ τώ ν  εξηγήσεων 
τού τω ν , χάριν τού αγαπητού 'Αλεξάνδρου ήνεχό- 
μ-εθα ά γο γ γύ σ τω ; καί τήν νέαν ημών ταύ τη ν τύ 
χην, άν καί ή βραδύτη; τ ή ;  επανόδου μ α ; ήδύ- 
να το  σπουδαϊω; νά άνησυχήση τού ; οικείου; μ.α; 
αναμένοντας ήμ.ά; έν τώ  χοιρίω.

Έ ν  το ύ το ι;  είχε σχεδόν παοέλΟει καί ή επαύ
ριον, καί ήμεϊ; πλήρεις α γωνία ; έκρατούμεθα εν 
τή  καλύβνι ΕϋρισκόμεΟα σχεδόν έν απελπισία, δτε 
περί λύχνων άφά; έρχονται δύο λτ,στα ί ά γγέλλον- 
τ ε ;  ό τ ι  τέλος αϋριον οριστικό/; αναχωρούμε·/ άπα- 
ξά π α ντε ;, καί ό τι τό  λοιπόν ληστρικόν σώμ.α α
ναμένει ήμ.ά; καθ’ όδόν, ΐνα  μά ; προπέμψτι εΐ; τό  
χωρίον. Τήν εσπέραν δε ταύ τη ν θά μείνωμεν πά
λιν έν τή  καλύβϊΐ. 'Γ π ό  τή ;  έλπίδο; ό τ ι  ή αϋριον 
έσ τα ι ήμερα τή ς  ελευθερία; μ.α; βαυκαλιζόμενοι, 
έδέχθημεν ευχαρίστως νά κοιμηθώμεν έν αυτή.

"Οντως δέ άμα τή  ροδοδακτύλω ήοϊ ήγέρθη- 
μεν τού  ϋπνου α ιχμάλωτοι καί ληστα ί, καί ετοι- 
μασθέντε; τα χ ύ τα τα  έξήλθομεν τής καλύβη;· καί 
ήρχίσαμεν δδεύοντε;. Κ α τά  συνεννόησιν γενομ.έ- 
νην μ ετα ξύ  τώ ν  λ/.στών ώ ; τόπ ο ; τή ;  άπολύ- 
σεω ; ημών ποοσδιωρίσθη μ.έρο; τ ι  πέραν τής Βω- 
βούσης. "Εδει λ.οιπόν νά διέλθωμεν τό ν  ποταμ.όν 
αυτής, ΐνα  φθάσωμε/ εΐ; τό  συμ,πεφωνημένον 
τού το  μέρος, όπου Οά ήρχοντο καί αυτοί οί άρχι- 
λ τ,σ τα ί ΐνα  άποχαιρετίσωσιν ή μ ά ; κ α τά  τή ν  ά
πόλυσίν μας. Μετά χαλεπ ω τά την οδοιπορίαν φθά- 
νομεν εΐ; πεδιάδα έγγύ ; τού Άρματόβου, ένθα ά- 
ναπαυθέντε; ολίγον όδοιπορούμεν πάλιν καί μ ετά  
ήμΐσειαν ώραν συναντώμεν τού ; πολλούς ληστάς. 
Έ/εφανίσθησαν δέ οϋτοι ε ΐ; ήμά; ούχί διά μ.ιάς, 
άλλά κα τά  μικρά; όμ.άδας,προ/.υπτούσας καί προ- 
φαινομ.ένα; τώ ν  πετρών, ένθα έκρύπτοντο, ώ ; τρο- 
μακτικά φαντάσμ α τα . Έ κ  τό/ν άρχιλήίώνδύο μ ·-
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νον ήσαν παοόντες,ί Καραμαγκιόλη; καί όΚαλόγη- 
ρος, έσπευσαν δέ άμα ίδόντε; ημάς νά μάςχαιρετί- 
σωσιν εύπροσηγόρως, σ φ ίγ ξα ν τε ; τ ά ;  χεϊρα; ημών 
ώ ; καλοί έμ.ποροι ευχαριστημένοι έ/. τώ ν  μεθ’ ήμό/ν 
έπιχειρήσεων. Παρ' αυτών έμάΟομεν ό τ ι έγώ  μεν 
καί ό ΙΙετρο; ήθέλόμεν άπολυθή άμέσως, τό  δέ 
μικρόν παιδίον θέλουσι κρατήσει ε ίσ έ τ ι ,  δ ιό τι 5 
πατήρ αύτού. έκ τώ ν 100 λιρών, α ; υπεσχέθη μέ
χρι τού Σαββάτου, μόνον 70 πότε άπέστειλε. Ή  
σκληρά αδτη εΐδησι; μά ; κατέθλιψε, καί μυριο- 
τρόπω ; ηγωνίσθημεν νά πέίσωμεν τό ν  δύστροπον 
καί σκληροτράχηλο·/ Καλόγηρον, έπιμό/ως άρνού- 
μενον ΐνα δεχθή έγγύησιν ημών δ τ ι  έντός 
σ τη ; προθεσμία; θέλομε·/ άποστείλει αύτό/ 1 6 λ ί
ρας, όσαι έπ ιπτον εΐ; τήν μερίδα αύτού- δ ιό τι ό 
εύγενέστερο; Καραμαγκιόλη; παρηπήθη τή ; εαυ
τού  μερίδο; τώ ν  15 λ ιρ ώ ν . Βαρυαλγούντε; έλέ* 
γομεν τ(Τ/ Καλογήοω, ό τ ι τά  πάνδεινα δυνατόν νά 
πάΟωσιν οί γονείς τού παιδίου , έάν δεν ίδωσιν 
αύτό έπανερχόμενον μ.εθ’ ήμό/ν έκ τής αιχμαλω
σίας, καί ό τ ι  άδικον ήτο ό νέο; αύτό;. δ σ τ ι; τήν 
σ τιγμ ή ν  έκείνην έκλαιε καί έΟρήνει, άδικον ή το  
νά τιμωρηθή τόσον σκληρώς, διά ποσόν τόσον μ ι
κρόν, κα τά  τ ά ;  ήμέοα; μ άλ ισ τα  τού  Πάσχα. Τά 
πάντα  έλέγομεν εΐ; μάτην. 'Γέλο;, ένώ μ ε τ ’ αγό
νου; προσπάθεια; μ ιά ; περίπου ώρα; είμεΟα άπηλ- 
πισμένοι περί τού  παιδό;, ό εύγενή; Καραμαγκιό
λη ;. θν παρεκαλέσαμεν νά δώση αύτό; έγγύησιν, 
έγερθεί; είπε τώ  Καλογήρω ό τ ι έγγυά τα ι προθύ- 
μ ω ; νά μετρήστι αύτό; τ ά ;  10 λίρα ; μέχρι τή ; 
Κυριακής τού Θωμά. Ο ϋτω  κατεπείσθη καί ό 2ω; 
τ ό τ ε  άκαμπτο; Καλόγηρο;, καί έδόθη πλέον ή ά
δεια εΐ; τού ; τρ ε ϊ; δυστυχεί; α ιχμαλώτου;, ΐνα  
άποχωρισθώσι καί άπέλΟωσι τή ;  ο ίκτρά; έκείνη; | 
συνοδίας. Αμέσως έ ξα γα γόντε ; τά  πλήρη αύτών 
βαλάντια  οί άρχιλγ.σταί μεθ’  υπερηφάνεια; έφιλο- 
δώρησαν ίμ ά ; άνά μίαν λίραν έκαστον, καί σφίγ
ξα ν τ ε ; αύθι; τ ά ;  χεϊρα; ημών ήσπάσθησαν ήμά; 
πολλάκι;, έπειπόντε; ό τ ι έν τ ώ  μέλλον τ ι  ώ ;  φί
λους θέλουσι μ ά ; θεωρεί.ΊΙσπάσθημεν δέ καί πάν
τ α ;  τού ; λοιπού; λη σ τά ; καί άπήλθομεν βήματι 
ταχεϊ , συνοδού; έχοντε; τρεϊ; τώ ν λτ,στό/ν φέ
ροντας δύο ζώ α , δ ι’  ών τό·/ ποταμόν Οά διεβαίνο- 
μεν. Κ α ταβάντε; δέ πρό; τή ν όχθην τού  π ο τα 
μού, διέβημεν άλληλοδιαδόχω ; τόν άφθόνω; τό τε  
πλημ μυρού ·/ τα  Ά  ώ  ο ν έφιπποι καί έχον τε ; πρό; τόν 
ουρανόν έστραμμένας τά : κεφαλάς ημών, ΐνα  μή 
σκοτοδινία μά ; καταλάβνι'διέβησαν δέ αύτό·/ πεζή 
καί οί ληστα ί , κρατούντες ήμά; έκ τώ ν  χειρών , 
καί παρέλαβον πάλιν άφ’ ήμών τά  ζώ α , κενώσαν- 
" ε ;  κα τά  τήν τελευτα ίαν στιγμ ήν τού άποχωρι- 
σμβύ ημών τά  όπλα αύτών δίς ή τρ ί;.

’Ελεύθεροι πλέον καί εύπετεϊ;, έκκινούμεν μ ετά  I 
τάχους τά  ένδυναμωθέντα ήμό/ν μέλη πρό; τά  
ποοσω. Ώ ;  5 άπαυδήσα; εργά τη ;, άποτινάσσων 
τό  φορτίο·/, έλευθερώτερον αναπνέει καί βήματι 
στερροτέρω ήδη χωρεϊ πρό; τά  πρόσω, οϋτω καί

ήμεϊ;, άποσείσαντε; τό  άχθος τής αιχμαλωσίας, 
ήσθάνθημεν τά  μέλη ημών έντονώτερα. τό  σ τή - 
Οο; ήμό/ν έλευθερώτερον άναπνεον, τό  σώμα ήμό/ν 
κουφότερον,εύπετέστερον. Δ ιελθόντε; διά τού  ΙΙα- 
λαιοχωρίου άφικόμεθα περί τό  μεσονύκτιον εΐ; τό 
χωρίον Δοβρίνοβον. ’ Ενταύθα έμείναμεν ολίγον, έ- 
φάγομεν καί έκοιμήθημεν, ό τε  ό κώδων τ ή ;  Ά -  
ναστάσεω ; έξήγειρεν ήμά ; παρακινών τά χ ισ τα  εΐ; 
οδοιπορίαν. Έξηγέρθημεν κατεσπευσμένως,τά ζώα  
ήτοιμάσθησαν, ίππεύσαντε; δέ έσπεύδομεν καλ- 
π ά ζοντε ; πρό; τό  Σκαμ.νέλιον. Καθ’ όλην τήν ο
δόν ήμην ε ΐ; άκρο·/ συγκεκινημένο;. Ιδ ο ύ  τέλος 
προσεγγίζομε·/ ε ΐ; τό  χωοίον. Εΐ; μικρά·/ άπ όστα - 
σιν άπ’ αύτού ακούομε·/ πυροβολισμού; π λή ττον- 
τ α ;  τόν αέρα. Τέλος περί ώραν 4 γινόμεθα ένώ- 
πιον τού  χωρίου. Οι κάτοικοι π ά ντε ; άνευ εξαιρέ- 
σεως, μικροί, μεγάλοι, άνδρε;. γυναίκες, έξήλθον 
μακράν τού χωρίου εΐ; προύπάντησιν ήμό/ν.Οί μέν 
έ-.ρεχον πρό; ή;/.ά;. οί δέ έκλαιον, οί δέ έπυρο- 
βόλουν. Ή  καταλαβούσα τ ό τ ε  κα ί α ιχμαλώ του ; 
καί τού ; ύποδεχομένου; αύτού; συγγενείς καί φί
λους συγκίνησι; ή τον απερίγραπτος. Βλέποντε; η
μάς τού ; πρώην εύ καί καλώ ; έχοντας έν το ιαύτη  
κατας-άσει όντας, ρακενδύτου; καί καταξεσχισυ.έ- 
νου; καί γυμνόποδα; δίκην έπα ιτώ ν, οί κάτοικοι 
τού  χωρίου έλύθησαν εΐ; δάκρυα.'Αλλά καί ήμό/ν 
τά  δάκρυα δεν ήσαν όλιγώτεοα. Τέλο; μ ετά  τήν 
υποδοχήν, οί μέν δύο συναιχμάλωτοί μου διηυθύν- 
Οησαν ε ΐ; τ ά ;  οικ ία ; των.έγο/ δέ ο/δηγήΟην εΐ; τόν 
οίκον τού κ. Βουλτζιώτου, ένθα έτυχον πασών 
τό/ν περιθάλψεων, όσαι ήσαν άναγκαϊαι εΐ; δυ
στυχή αιχμάλωτον, έπανερχόμενον ε ΐ; τήν πατρι
κήν Ιστία·/.

1Ω. ΜκΓΓΛίΔΒε-

Ό  νύν "Εφορο; τ ή ;  Έθν. Βιβλιοθήκης κ. Έ μμ . 
Ροίδν.ς έρωτηθείς δ ια τ ί  ά νθ ίσ τα τα ι πεισμόνω; εΐ; 
τήν ά·/τικατάς·ασιν τώ ν  έν τή  Βιβλιοθήκη ΰπαλ- 
λήλων, τώ ν  διωρισμένων ΰπό τ ή ;  πρώην Κυβερνή- 
σεω;, άπήντησεν- «Ο ί υπάλληλοι, οί διορισθέντες 
παρά πεσούση; κυβερνήσει·/; έχουσιν, έν έλλείψει 
άλλου, τού το  τουλάχιστον τό  άνεκτίμητον προ
σόν, ό τ ι στερούνται πάθη ; προστασίας, τή ν  δέ 
ελλειψιν ταύ τη ν αγω νίζοντα ι ν' άναπληρώσωσι δ ι ’ 
έπιμελεία;. ζήλου καί άφοσιώσεω; εΐ; τό  καθήκον, 
τρέμοντες οσάκις βλέπωσι τό ν  προϊστάμενον αυ
τώ ν  συσπώντα τά ;  έφρύς ή κλητήρα κομ ίζοντα  
έγγραφον έκ τού υπουργείου. Ό  διηνεκή; άγων 
πρό; αποτροπήν τού  έπικρεμαμένου έπί τή ;  κε
φαλή; αύτών πελέκεω; τή ς  παύσεω; καθιστά αύ
τού ; ακριβείς, εργατικού;,εύαγώγους. έν ενί λόγιο 
άρίστου; υπαλλήλους, ένώ ο! διοριζόμενοι κα τό 
πιν υπουργική; μεταβολή; καί μάλιστα  τή  συστά- 
σει βουλευτού τίνος, εισέρχονται εΐ; τή ν υπηρε
σίαν ώ ; Οριαμβευταί, έργάζοντα ι ολίγον καί δεν 

φοβούνται κανένα».
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II KÖ P I I  Τ Ι Ι Σ  Ρ Ο Υ Μ Ε Λ Π Σ
Λ '.

Klye γλυκεία τής Svoift; ήμέρ*’
Ό  β ίρχνό ; χαρούμενος γελάει,
Π ίτούν τα  χελιδόνια 'ς τον ¿(ρα.. . .
Και μόν’ ή γ J) αστράφτει και βροντάει. 
Χρυσά αίουστέχία, ηάλλα ι:, καρυοφύλλια 
Σ τον  ηλίο τ '  άποιλΙοΟ φεγγοβολούν 
Και βρόντους με τά  π ίτρ ινά  τους χείλια  
Ο ! βράχοι κ' ή απηλϊαί; άντιλαλοΟν.

Πενήντα παλληκάρια Ινα  κ’ ενα,
ΙΙοΰ λες θεριά μαννάδες τά  γεννούνε,
'Σ  τή  βάχη τού  βουνού ταμπουροιμενα 
Μ Ι αεντακόσους Τούρκους πολεμούνε. 
'Αλάθευτο μεσ' -ς τω ν  Εχθρών τά  πλήθη 
Τό  βόλι τους πετφ κρυφά κρυφά 
Και αΤμ’ απ’ τω ν  τυράννων τη ; τά  στήθη 
Ί Ι  σκλάβα γή  αχόρταγη βουφά.

ΑΤμα βουφδ ! "Α ς τρέμουν οί Σουλτάνοι’ 
Α ϊ τ ό  τό  α’ μα μ’εσ’ ς τή  γή στοιχειώνει 
Κ’ ενας σωρός π α ι δ ι ά  και  κ α π ε τ ά ν ο ι  
Γεννίούντ’ από τό  χώμ α  πού 'ματώνει.
Π ιό νά χορτάσης, γή τυραννισμίνη !
"Α ς κοκκινϊση 'Ρούμελη, Μωρίας,
Μόνον 'ς  τό  αΤμα βιζωμενο βγαίνει 
Τ ' άμάραντο δεντρί τής ’ λευθερίάς.

Β'.

Φωνα\ς, βοή, κατάραις δόν τρομάζουν 
Τού Γέρω-καπετάνου τά  ξεφτέρ ια ’
Αύ το ι σκυφτοί σωπαίνουν και φωνάζουν 
Τ ά  καρυοφύλλια 'ς  τά  γερά τους χέρια. 
Μόνον προσμένουν με κρυφό καμάρι,
Καθιυς προσμέν' ή νύφη τό  χορό,
Πότε 0ά πέσουν πλείά μέ τό  χ  α ν τ  ζ  ά ρ ι 
'Σ  τω ν  Τούρκων τον α τέλειω το  σωρό.

• — Λ ϊ, καπετάνε, ’ πέρασεν ή ώρα, 
'Μουδιάσαμε 'ς τό  χώμ α  καθισμένοι’ 
Πρόσταξε πλείά νά τούς 
Καί ούτε Ενα; ζωντανός 
"Ε τσ ι μιλεΐ 'ς  τού  Γέροντα 
Παλληκαράκι πρώτο 'ς τήν καρδιά,
Κ ι’ ο Γέροντας τήν κ ά π α του πετάει : 
« — 'Εμπρός λοιπόν ! απάνω τους, π α ιδ ιά !"

Καθώς ό ταν χωριό σεισμός ταράζη ,
Καί το ίχους υψηλούς ξεΟεμελίιόνη,
Καί πέφτουνε ή πέτραι; ’ σάν χαλάζι,
Τά  πόδια ή τρομάρα τά  φτερώνει,
Καί ο καθείς, χοιρίς νά συλλογιέται 
Τού ; άλλους, τρέχει μόνον νά σωΟή,
"Ε τσ ι τώ ν  Τούρκων ο σο>ρός σκορπίέται 
'Σ  τ ' άστραφτερό τής κλεφτουρίας σπαθί.

Π ρώτο τώλόξανΟό μας παλληκάρι 
'Ό λ ο  φω τιά  πηδά μέσ’ τά  κοτρώνία 
Π α ίζε ι τό  χέρι τό  σπαθί με χάρι 
Κ ί’ όπου χτυπά, χτυπά με καταφρόνια.
Μ ά εΤνε μαύρ' ή μοΤρά του γραμμένη* 
Κάποιος Άράπ η ς φεύγοντας γυρνά 
Κ' ή τουφεκίά του σάν φαρμακωμένη 
Τ ά  στήθη τού  παλληκαριού περνά.

Ό λό χ λω μ ο  ’ σωριάσθηκε ’ ς τό  -χώμα - . .
Τ ’ άδέρφια όλα σκύφτουν ‘ ς τήν πληγή του, 
Μ αύτό σιγά  τά  δ ιώ χνει, κΓ άπ’  τό  στόμα 
Βγαίνει γλυκεία σδυσμένη ή φωνή του  :

* — Τής Ρούμελης τήν κόρη λαδωμένη 
"Α ς μήν άγγίξη  χέρι ανδρικό’
"Ε ζη σ - ώ ;  τόρα κόρη καί πεθαίνει 
Με στήθος καί κορμί παρΟενικό-

“ Αδέρφια, πού μ ι ε?χ »τ ’  αδερφό σας,
Γιά  νά μήν πάω σκλάβα μέσ ‘ ς τήν Πόλι 
Ντύύηκ’ άνδρϊκία κ' ήρθα ‘ς τό  πλευρό σας, 
"Α ν πέσω, καν νά πέσω άπό βόλι- 
Τό μυστικό μου πλείά νά τό  κρατήσω 
ΔΕν μ ώφελεΓ μού φεύγει ή ψυχή . . . 
Συντρόφια μου καλά, 0ά σάς άφήσω ! 
Πατρίδα, ά χ  πατρίδα μου φ τ ω χ ή ! ·

’ Από τόν ήλιο όπου άντικρύ της 
’ Ολόχρυσος κατέβαινε ’ ς τή  δύσι 
Καί ήργουνταν θλιμμένο; ’ ς τή  μορφή τη ς  
ΓΓα ύστερη φορά νά τή  φιλήση 
Α χ τ ίν ε ς  ’λευθερίάς στεφανωμένη,
Μέ τό  ξανθό τή ; 'μέρα; δειλινό,
Έ π έτα ς ’ ή ψυχή της Αγιασμένη 
Κ έγειν’ αστέρι έκεΐ 'ς  τόν ούρανό.

Εκείνο ι πού μεσ’ 'ς τής φωτιάς τή ζάλη 
Τόσαις ζω α ίς  ’ σάν στάχυα τής θερίζουν,
Μέ ξέσκεπο κΓ όλόσκυφτο κεφάλι 
'Σ  τήν πεθαμένη γύρω γονατίζουν.
Αύ το ί πού μέ τόν θάνατο γελούνε,
Πώχουν σ τά  στήθη λειονταριών καρδιά, 
Έ ν ώ  το’ιγρό της μέτοιπο φιλούνε 
Δακρύζουνε καί κλαίνε 'σάν παιδιά.

Μ ά ή φωνή τού  Καπετάνου κράζει :
«  — Παιδιά, γονατισμένα όρκισθήτε,
Τό  α’ μα π ' απ' τά  χείλη της σταλάζει 
Μέ αίμα τουρκικό νά πληρωθήτε!
"Α ;  κονισθή 'ς τ 'άκούραστό  σας χέρι 
Κι' άς λάμψη διψασμένο γίά  σφαγή 
Τής λευθερίάς τό  δίκοπο μαχαίρι 
'Σ  τής σκλαβωμένης 'Ρούμελη; τή  γή !

■ Μά π ρώ τ'ά νο ίξτε  μνήμα γιά  νά πάοη 
Καί νά φυλάξη ή γή 'ς τήν άγκαλιά της 
Μ'ε μάννας 'περηφάνεία και καμάρι 
Τήν πλείό ανδρειωμένη έμμορφίά της.
Κι’ αγκαλιαστά  τό  χώμ α  της άς βγάνη 
Δαφνούλα καί κλωνάρι λυγαριά ;’
Τό εν' αγάπη; κ' έμμορφίά; βοτάνι 
Τάλλο  πικρό δεντρί παλληκαριάς.

Γ '.

Πολύ βχΟείά έσκάφθηκε τό  χώμα  
Καί 'ς  τ ά  χρυσά τά  βοΰχά του  ντυμένο 
Κατέβηκε τή ;  λυγερής τό  σώμα 
Λεβέντικο, 'σάν νάταν κοιμισμένο.
Κ ' έκλείσθηκε ή γή. Ούτε λιθάρι,
Ούτε σταυρός τή ; ϊχ ε ι χαρισθή.
Μήπως σκοντάψη τουρκικό ποδάρι 
Κ ' ή ήσυχη φωληά τη ; γνωρισθή

Σ ιγά , σιγά  μέ τή  χλωμή  του χάρι
Ά π ’ τού βουνού τή  μαύρη βάχη βγαίνει
'Ο λόφ ω το  τ ’ άπρϊλη τό  φεγγάρι
Καί μέ τό  φώς τή  γή τής μάχης ρα ίνει.. .
Τής 'Ρούμελης ή κόρη ’«  τά  ψηλά της
Κοιμάται καί ’ ;  τήν τόση Ερημιά
"Εχει τρ ιγύρω μόνη συντροφιά της
Διαχόσων Τούρχων άθαφτα κορμιά 1

Γ εώργιος Δρρςινιις.
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ΦΩΝ Ι Ι  Ε Ξ  Ι Ω Λ Ν Ν Ι λ ' Ω Ν
Έ π ί τ η  28 Μ άρτιοι»

'Ό λο  τό  έ'Ονο; σήμερα διπλή γιορτή γ ιορ τά ζει' 
εύτυχισμένοι χα ίρετε, Ελεύθεροι αδελφοί’ 
κί άπό τού γέρου Πίνδου μας τή  δόλια κορυφή 
δεχθήτε Ενα δάκρυο πού άπ’ τήν καρδιά μα ; ςά ζε ι· 

Έν ’ l««wlwi;, íasi- Α:·ιux

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ί Ι  μικρά Μαρίκα εισέρχεται ώ ;  βόμβα εις τήν 

αίθουσαν, καί σταματόί, μέ τά ς  χειρ ας όπισθεν 
συμπεπλεγμένας, εμπρός τή ς  μητρός της.

—  ’Αληθινά, μαμά, πώς ενα πουλάκι σοϋ λέ
γει ό ,τ ι γ ίν ε τ α ι ;

—  Ν αι, βέβαια.
—  Καί δεν σέ γελάει ποτέ ;
—  Ό χ ι ,  μά τια  μου , τ ό  πουλά/.'. μοΰ τά  λ.έει 

δλα.
—  Μά λοιπόν τώρα «ρώ τη σέ  το  τό  πουλάκι νά 

σοϋ ’πή πόσους χ ο υ ρ α ρ π ι^ ις  έφαγα ’ς τή  κου
ζίνα ;

*  «Κ
—  Γιάγκο, κάθησε φρόνιν.α.
—  Γ ια τ ί ;
—  Γ ια τ ί, άν είσαι φρόνιμος, θά σοϋ δώσω ω 

ραία ζαχαρω τά  όταν φύγω.
—  Δός ¡ Α θ ύ  τα  τώρα αμέσως καί φεύγα.

Έ ν  συναναστροφή.
Κ α τά  τ ινα  στιγμ ήν απ αγγέλλετα ι τό  όνομα 

του  κ. Α*.
Είς τώ ν  παοισταμένων.— Ό  καϋ λένος ó Α*, 

τ ί  εξαίρετος, τ ί  λαμπρός άνθρωπος !
Είς άλλος (ζωηρώς). —  Αύτός ! Τ ί λές, καλέ ; 
Ό  πρώτος (άταράχως).— Τ ί! μήπως τυχόν εΤνε 

ουτιδανός ;
*

»  *

’Αγάπη μ ετα ξύ  συναδέλφων.
Έ ν  τιν ι συλλόγω ποιητής τ ις  άνεγίνωσκε μα- 

κρόν τ ι  εογον αυτοϋ, ανέκδοτον, ενώπιον πολλών 
φίλων.

Είς τούτων, ομότεχνος τοϋ άγορητοϋ, χειρο
κροτεί ζωηρότα τα  στροφήν τ ινα  κ α τά  πάντα  ά- 
Ολίαν.

—  Τ ί ! χειροκροτείς αύτό τό  μέρος ! τώ  λέγει 
χαμηλοφώνως δ παρακαθήμενος.

—  Δεν καταλαβαίνεις ; Γιά νά μή τή ν αφαί
ρεσή, ό ταν θά τυπωθή τό  ποίημα !

Α Α Η Θ Ε Ι Α Ι
« * »  Ίσχυρογνώμονες είνε οί ιδιότροποι καί οί 

α ¡καθείς καί οί αγροίκοι. ( ’Αριστοτέλης).
»  .  Καθώς έν καιρώ εύδίω πρέπει νά παοα- 

σκευάζωμεν τά  πρός τό ν  χειμώνα, ούτως εν νεό- 
τη τ ι  πρέπει νά φυλάττωμεν τή ν εύταξίαν καί τήν

σωφροσύνην ώς εφόδια εις τό  γήρας. (ΠΧούταρ- 

χ 0 ί · '
"Ο ταν , υπαρχόντων νόμων, έκαστος έχει 

εξουσίαν νά πράττη  ο .τ ι βούλεται, ού μόνον ή πο
λ ιτε ία  ο ίχετα ι. ά λλ ' ούό’ ό βίος ημών διαφέρει 
π α ντελώ ς τοϋ  τώ ν θηρίων. (Δημοσθένης).

Ν ομ ίζω  ό τ ι ή πολιτεία  ή έν τ ώ  συνόλ&ρ εύ- 
ε/.τοϋσα είνε καλλιτέρα καί πρός τους πολίτας 
ώφελιμ.ωτέρα, παρά ή έχουσα μεν εύπραγοϋντας 
τους πολ ίτας καθ’ έκαστον,άθρόα δέ σφαλλομένη. 
Δ ιό τι ό ταν μέν διαφθείρεται ή πατρίς, καί ό κα
λώς εχων πολίτης ούδέν ή ττο ν  συναπόλλυται,/α- 
κοτυχών δ ’ έν εύτυχούση πολιτεία  ευκόλως δια
σώ ζε τα ι. "Ο τα ν λοιπόν ή μέν πολ ιτεία  όύνατα ι 
νά υπομένη τάς τώ ν  ιδ ιω τώ ν  συμφοράς, είς Λέ έ
καστος τού τω ν δεν δύνατα : νά υποσ-ή τά ;  συμ
φοράς εκείνης, δεν είνε πρέπον όλοι νά βοηθώσιν 
αύτήν ; (Θουκυδίδης).

Οί φιλοκατήγοροι δέν είνε ποτέ  καλοί φί
λοι. (Δημόκριτος).

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
Μία τώ ν  περιέργων συνηθειών τής αυλής 

τής Βιέννης είνε ή κα τά  πάσαν μεγάλην Πέμπτην 
υπό τοϋ αΰτοκράτορος νίψι; τώ ν  ποδών δώδεκα 
πρεσβυτόνν εκ τώ ν  γηοα ιοτάτων τής αυτοκρατο
ρίας, γινομένη είς άνάμνησιν τή ς  υπό τοϋ  Σ ω τή - 
ρος άπολούσεως τώ ν  —οδών τώ ν  ’Αποστόλων. 'Ε
φέτος μεταξύ  τώ ν δώδεκα γερόντων, εις οΰς δ 
αύτοκράτωρ έςετέλεσε τό  πατροπαράδοτον ευσε
βές έθος,υπήρχε καί τ ις  εκατοντούτης.ευθύ; ώς κυ- 
πάρισσος καί άκμαίο; τό τε  πνεϋμα καί τό  σώμα.

’ Επειδή δ αύτοκράτωρ συνέχαιρεν αύτόν διά 
τή ν  εύεζίαν του έν το ιαύτη  ήλικία '

—  Ναι. Μ εγαλειότατε, άπήντησεν δ γέρων, α
ληθές είνε ο τ ι έφθασα εις τή ν ηλικίαν τώ ν  γηραιών 
δρυών’ έν τούτο ις Sv πράγμα μέ λυπεί άκόμη.

—  Καί τ ί  είνε αύτό ;
—  "Ο τ ι  δέν τά ς  δμοιά ζωείς τό  κυοιώτερον φυ

σικόν τω ν  πλεονέκτημα.
—  Δη λα δή ;
—  Νά ρίπτω  ρίζας εκεί ποϋ υέ ποτίζουν.
« ν  Γνωστόν ό τ ι  ή νϋν αύτοκρώτειρα τή ς  Αυ

στρίας Ελισάβετ είνε κόρη τοϋ  δουκός Μ αξιμ ιλι- 
ανοϋ τή ς Βαυαρίας, μ εγιστάνο; ζώ ντος έν άοα- 
νείοε καί άκρα μετριοφροσύνη εις τινα  αύτοϋ έτ**υ- 
λιν. Είς Παρισινός χρονογράφο; διηγήθη άλλοτε 
τόν περίεργον τρόπον, καθ’ Sv ή Ουγάτηρ τοϋ δου
κός έσχε τήν ανέλπιστον τύχην νά γείνη σύζυ
γος τοϋ αύτοκράτορος τής Αύστρίας.

Έ δ ίδ ε το  χορός έν τή  κατοικία  τοϋ  αύτοκρά
τορος έν τα ΐς  θέρμαι; του Ί σ λ .

Κ α τά  τινα  στιγμήν δ Φραγκίσκος Ιω σήφ  απο
τε ίνε τα ι πρός τό ν  πρίγκιπα Σ . . .

—  ΙΓοία είνε ή θ ελκ τικ ω τά τη  εκείνη νεάνις μέ 
τους μαύρους οφθαλμού; καί ώχράν τήν όψιν, ή 
οποία έχόρευε τώρα  μέ τόν κόμητα Ζίχην ;



—  Μ εγαλειότατε , είνε κόρη τοϋ  συγγενούς 
σας, τού δουκός Μαξιμιλιανοΰ, ό όποιος ζή  μα
κράν τού  κόσμου ε:ς τών έ'παυλίν του τού Βίρκεν- 
Φ ίλδ !

—  ’ Αληθινά ! Τούτο με ευχαριστεί πολύ. 'Ο 
εξάδελφός ν.ου έφθασε χθες μόλις, ώς·ε τώρα μ ετά  
το ν  χορόν θά μοϋ παρουσιάσω τών οικογένειαν 
του ! . . . Χαίρω πολύ ο τ ι  μ εταξύ  όλων διέκρινα 
αύτών τών ωραιότατων κόρων . . . .

Εις το  άντίθετον μέρος τ ή ;  αιθούσης κάΟωνται 
αί δύο άδελφαί, ή Έ λέντ, και Ε λ ισάβ ετ. Ή  Ε 
λένη όμιλεΐ χαμηλοφώνως πρύς τών Ε λ ισ ά β ε τ ’

—  Κ ύ ττα ξε . πώς όαϋτοκράτωρ σέ παρατηρεί!
—  Ά π α τά σα ι.
—  'ΌχιΌαρρώ μάλι~α πώς έρχεται πρύς ημάς.
—  Θεέ μου . . . μόνον νά y.r,v τύχη, καί Οελήσ·/] 

νά ρ.άς όμιλήση . . . .
—  Ν ά  τον . . . Φ αίνετα ι ό τ ι δεν θέλει νά πε

ρί y. ένν; ¿>ς το  εσπέρα; νά παρουσιασθώμεν . . .
Ό  αϋτοκράτωρ πρύς τών 'Ελένών. — Καλησπέ

ρα, άγαπωτώ πριγκίπισσα . Δύναμαι νά ζητήσω 
δ ι ' υμών παρά της αδελφή; σας νά yo1, παραχω
ρησ/ι τον πρώτον χορόν ;

'Ελένη- —  ’ Ελισάβετ . . . .  ακούεις ;
’ Ελισάβετ. —  Μ εγαλειό τα τε ! . . .
Μ ετά δύο ώρας, ενώ ή οικογένεια τού όουκύς 

έλάμβανε τύ  τέϊον παρά τ ώ  αύτοκράτορι, ούτος 
δεικνύει λεύκοιυ.ά τ ι  τώ ν  παραρρωνείων χωρών εί; 
τη ν  Ελισάβετ.

Ό  αύτοκράτοιρ. —  Θέλεις νά γείντ,ς αύτοκρά- 
τειρα τ/,ς Αυστρίας, έςαδέλφη y  ου ;

’ Ελισάβετ κατάπληκτος. —  ’ Εγώ  . . . .  αύτο- 
κράτειοα . . . .  Μ εγαλειό τα τε !

Ό  αϋτοκράτωρ. —  Εϊξεύρω πόθεν Οά προέλ- 
Οουν τά  έμ.πόδια, άλλ.ά Οά τά  υπερπηδήσω. Συγ
κατανέυσαν, καί εις I ;  μήνας . . .

’ Ελισάβετ. —  Μεγαλειότατε,εΐμπορούν νά σάς 
ακούσουν καί . . . .

Ό  αϋτοκράτωρ. —  Τ ι μ.έ μ.έλει ! λϋριον Οά ο
μολογήσω εις τον πατέρα σου τή ν διάΟεσίν μου... 
έκτος εάν μόί το  απαγορεύω,ς σύ . . .

’ Ελισάβετ. —  Ό  αϋτοκράτωρ εΐξεύρει καλώς 
ο τ ι δεν υπάρχει Οέλησις άνωτέρα της ¡δικής του... 
καί εις εμέ βέβαια δέν Οά απαντήσω τύ  πρόσκομ
μα, τύ όποιον προβλέπει !

Μετά τινα ; εβδομάδας ή κόρη τού δουκύς Μα- 
ςιμιλιανού έγίνετο  αϋτοκράτειρα τής Αυστρίας.

"  ’  Και ό ταν ακόμη οί ίπποι κατασταΟώσιν ά
χρηστοι, δυνάμεθα νά εϊπωμεν ό τ ι είνε χρησιμώ- 
τα το Γ  καθόσον όπόταν ό Ιππος δεν δύναται πλέον 
νά έργασΟ·?,, όπερ συμβαίνει μεταξύ τού  εικοστού 
και τριακοστού αϋτού έτους, ή βιομηχανία τον 
παραλαμβάνει καί μεταποιεί αύτον εις πλήθος 
χρησίμων πραγμ.άτων.

Οϋτω, εϋΟύς ώς οΟάσ·/) ό Ιππος εις τύ  επί τού τω  
έργαστήριον, ένώ ισ τα τα ι επί τώ ν ποδών του ξυ
ρ ίζε τα ι , μ εταχειρ ίζοντα ι δε τύ  τρίχωμα αϋτού,

όπως διά τούτου πληρώσι προσκέφαλα καί έφίπ- 
π ια .Κατόπ ιν φονεύεται καί έκδέρεται,ένώ οί όνυ
χες αϋτού φυλάσσονται πρύς κατασκευήν κτενίων.

Τύ ζώον ολόκληρον ε ίτα  ε ισάγετα ι έντύς σιδη
ρού τίνος κυλίνδρου, όπου καίετα ι δ ι' ατμού καί 
υπό πίεσιν δύω ώ τριών ατμοσφαιρών.

'Ά μ α  ή, εργασία αϋτη άποπερατωΟ?,. άνοίγουσι 
στοόφ ιγγά τινα  έν τ ώ  κυλίνδοω ευρισκόμενον, ό
πως άφαιρέσωσι τύ  λίπος, μεΟ’ 0 άποσύρουσι τύ 
π τώ μ α , όπερ είναι διαλελυνένον.

Τά λεπ τά  οστά, ώς τά  τώ ν  κνημών,πωλοϋνται 
πρύς τοϋ ; κατασκευαστάς κομβίων, ενώ τά  χον
δρά, ώς τά  τώ ν  πλευρών, τής κεφαλής καί τής 
σπονδυλικής στήλης χρησιμεύουσι προς παραγω- 

| γών μελανός χρώματος καί κόλλας.
Πρύς κατασκευών τοϋ μέλανος έκ τώ ν  όστών 

χρώματος, ού-ινος γ ίνετα ι χρήσις έν τή  σακχα
ροποιία πρύς διύλισιν καί άποχρωμάτισιν τώ ν  
σακχαρούχων χυμών, άπανΟρακοϋσι τά  οστά  έν- 
τύ ;  ιδίων επί το ύ τω  σιδηρών κυλίνδρων,έκ τής ά- 
πανΟρακώσεω; δε ταύ της παντοία παράγονται έ- 
τερα αντικείμενα.

Κ α τά  τών κατασκευών τής κόλλας συγκομί- 
ζουσι φωσφόρον’ τό  δέ έκ φωσφορικής τιτάνου Ι
ζημα όπερ επίσης κα τά  τών εργασίαν ταύ τη ν πα- 
ράγετα ι, είνε ώφελιμ.ώτατον εις τώ,ν γεωργίαν, 
εΐσαγόμενον εις τά  παρασκευαζόμενα λ ιπάσματα .

"Οσον αφορά τών σάρκα, αΰτη  έν πρώ το ι; διυ- 
λ ίζε τα ι, όπως άφαιρεΟή εξ αύτής σύνΟεσίς τ ι ;  άμ- 
μωνιακώ, καί κατόπιν άπανθρακοϋται. Ό  δέ άν- 
θοαξ οϋ το ; κοπανίζετα ι μ ετά  ποτάσσης μεμιγμέ- 
νης μ ετά  έσκορπισμένων τεμαχίων σιδήρου, το  δε 
μ ίγμα τού το  έκ νέου καιόμενον, παράγει τό  κυ- 
ανοϋν τής Πρωσσίας, μεταβάλλει τον σί'ΐηρον εις 
χάλυβα,ώς επίσης παράγει τύ κυανικύν ποτάσσιον 
καί το  πρωσσικύν οξύ, δηλητήρια έκ τώ ν  φοβε- 
ρωτέρων μεταξύ  τώ ν  μέχρι τοϋδε γνωστών.

Ειε ΑϋίΓκαετιιε.

Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η
Μ Ο ρεη τιαώ τίρο ιι σροφα ί.

Κ ατά  τάς τελευτα ίον γενομένας αναλύσεις πρύς 
γνώσιν τώ ν  θρεπτικών ύλών,άς έκάστη τροφώ πε
ριέχει. άπεόείχθη ό τ ι τ ό  μέν κρέας τού βούς,οδτε 
παχέος ούτε ισχνού, κατέχει τών μέσην βαθμί
δα, παριστών το ν  άριθμϋν 100, το  τοϋ  προβά
του  80 . τύ  τού  μόσχου 92, τό  πρόσφατον χοι
ρινόν 116, τό  καπνιστόν βόειον 140, τό  καπνι
σ τόν  χοιρομήριον 157, τό  τώ ν  πτηνών τοϋ  κυ
νηγιού 88, τό  τοϋ ορνιθιού 93, τή ;  νή,σσης 104, 
τύ πρόσφατον ώον 72, τό  γάλα  23, τά άνΟό-,'αλα 
(χ ρ ^ ια ) 50, τό  βούτυοον 124, τό  τυρίον 151.

Έ κ  τής σημειώσεως ταύ της εξά γετα ι ό τ ι τό 
καπνιστόν βόειον κρέας, ή νήσσα, τύ  καπνιστόν 
χοιρομήριον, τύ  βούτυρο·; καί το  τυρίον εϊσί τ ά  
Ορεπτικώτερα τώ ν  φαγητών τ ά  όποια τρώγομ.εν.

Λ Η ΙΙΝ Η ΐΙ —  Τ ίΠ Ο ΙΕ  Κ Ο Ρ Ι Ν Ν Ι Ι Ε  Π ΛΑΤΕΙΑ  -Ο Μ Ο ίΙΟ ΙΑ Ϊ·


